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Nemški diktator Hitler je odločil, da bo 
protestiral pri ameriški vladi radi go-

vora chicaškega kardinala Mundeleina 

Potek XL konvencije S. N. P. J. v Clevelandu 

Berlin, 21. maja. Nemška na-
zijska vlada je že vložila prvi 
formalni protest proti govoru 
katoliškega nadškofa v Chica-
gu, kardinalu Mundeleinu, ker 
je slednji imenoval nemškega 
diktatorja Hitlerja "bivšega av-
strijskega obeševalca papir-
jev." 

Nemška vlada bo pa šla še 
dalje. Tekom teh dnij bo po-
slala uradni protest na ameri-
ško vlado, v katerem protestu 
namerava nemška vlada, po na-
vodilu diktatorja Hitlerja, "z 
vso svečanostjo protestirati" pri 
ameriški vladi, ker se katoliški 
kardinal vt ika-v notranje za-
deve Nemčije. 

Nemška vlada bo poslala 
protest potom svojega poslani-
ka v Washingtonu. V protestu 
bo Hitler povdarjal, da živi 
nemška vlada v prijateljskih 
razmerah z ameriško vlado in 
da v takem slučaju ne more pri-
čakovati napadov od strani 
ameriških državljanov. 

Washington, 21. maja. Nem-
ški protest glede izjav kardina-
la Mundeleina iz Chicage je po-

polnoma podoben protestu, ki 
ga je poslala nemška vlada gle-
de izjave ne\vyorškega župana 
La Guardia, k i j e pred več tedni 
izjavil, da spada Hitler v noriš-
nico. 

Tudi v slučaju chicaškega 
kardinala pravi nemška vlada, 
da kardinal Mundelein ni imel 
pravice "sramotiti" diktatorja 
Hitlerja. Nemška vlada se oči-
vidno ne zaveda pravic ameri 
ških državljanov, ki smejo svo-
bodno govoriti o vsaki zadevi. 

Obenem se poroča iz Berlina, 
da namerava nemška vlada 
protestirati tudi v Rim pri pa-
pežu. Toda malo vidika je, da 
bi vatikanska stolica upošteva-
la nemški protest v očigled šte-
vilnih napadov od strani nem-
ške vlade na katoličane v Nem-
čiji. 

Rim, 21. maja. Sveta stolica 
je danes izjavila, da odklanja 
vsako odgovornost za govor 
chicaškega kardinala Munde-
leina, v katerem govoru je kar-
dinal Mundelein napadel nem-
ško vlado in Hitlerja kot "bivše-
ga avstrijskega obeševelca sten-
skega papir ja ." 

Ogrinova postava 
Clevelandska delavska fede-

racija J e izjavila, da se bo proti-
vila proti izpolnjevanju takozva-
ne "Ogrinove postave," katero je 
izposloval naš slovenski državni 
poslanec Mr. Joseph Ogrin. Po-
stava določa, da se mora davko-
plačevalcem vrniti tisoče in tiso-
če dolarjev, katere so plačali kot 
kazen v letih 1931, 1932, 1933 
radi zaostalih davkov. Delavska 
zbornica v Clevelandu je naroči-
la sedaj svojemu tajniku, da na-
redi pritisk na governerja Da-
veya, da pripravi izredno zboro-
vanje državne postavodaje na to, 
da se prekliče omenjena posta-
va. Kazni, katere so davkoplače-
valci plačali za zapadle davke, 
gredo namreč za relif, in če bo 
denar vrnjen, bo imela relifna 
blagajna toliko manj denarja. 

o 
Grdinov pogrebni zavod 

Vodstvo pogrebnega zavoda 
A. Grdina in Sinovi nam sporo-
ča, da se delo nove stavbe bliža 
h koncu, in ko bo dogotovljena 
stavba, bo to nekaj posebnega 
za naselbino, kar bo v kredit 
naselbini, kakor tudi arhitektu 
in kontraktorju, ki sta začela in 
izvršila delo. Prostori so v res-
nici jako moderni in pripravni. 
Za odpremo pogrebov se rabijo 
lahko že sedaj, četudi ni vse de-
lo dokončano. Ko bo vse gotovo, 
bo narod naprošen, da si pro-
store ogleda. Včeraj in danes 
sadijo drevesa in lepotično gr-
movje okoli pogrebnega zavo-
da. Kdor ima priliko je prijaz-
no povabljen, da si ogleda pro-
store. 

V bolnišnici 
Mrs. Mary Roje, 1390 E. 43rd 

St. se nahaja,v Womans bolni 
šnici. Njeno dekliško ime je Ma-
ry Pižem. Prijateljice jo lahko 
obiščejo. 

Zadušnica 
V cerkvi sv. Vida se bo brala 

v pondeljek ob 7. uri zjutraj sv. 
maša zadušnica za pokojnim 
Frankom Nese. Prijatelji ranj-

Lepo število slovenskih 
graduantov 

Cleveland, O. — Na Collin-
wood višji šoli, ki je največji 
učni zavod te vrste v državi 
Ohio, se vrši dne 17. junija v 
Severance dvorani s l o v e s n o 
graduiranje; 348 dijakov in di-
jakinj bo ta dan dobilo diplome. 

Značilno je pri tem dejstvo, 
da bo izmed celokupnega šte-
vila srečnih graduantov dobra 
šestina ali 53 sinov in hčera slo-
venskih staršev in par hrvat-
skih. Po abecednem redu bodo 
graduirali sledeči: 

Ausec Sophie, Barbich Eugen, 
Barbich Harry, Cvetkovic Julia, 
Danculovich Milan, E p a v e c 
Florence, Fortuna Anthony, 
Furlan Mildred, Germ Louise, 
Glavan William, Grubac Helen, 
Hrastar Charles, Hren John, 
Jaklič Helene, Jerkic Jennie, 
Jerse Stephanie, Kandric Mar-
garet, Kekic Thomas, Kline 
Eleanor, Klun John, Kobal 
Mary, Kos Frank, Kotnik Mary, 
Kramar Tony, Lukanc Mary, 
Mam John, Merhar Lillian, Mi-
lavec Vincent, Nagode Ana, 
Nainiger Christina, Perko Rob-
ert, Petkovsek Harry, Pirc An-
thony, Potočnik Joseph, Praust 
Sylvia, Putrich John, Rebolj 
Ida, Rojc Julie, Sarich Paul, 
Sestale Henry, Skebe Robert, 
Smerdel Edward, Sokach Mol-
ly, Stakich Eleanor, Stancel 
Edw., Stih Joseph, Trobentar 
Edward, Turk Patricia, Zalo-
kar Margaret, Ziberna Jennie, 
Zerovnik Amelia, Zupan Frank 
in Zurga William. 

Naše čestitke srečnim gradu-
antom in njih staršem. 

Včeraj je zbornica rešetala ra-
zne resolucije, ki so bile z ma-
limi popravki vse skoro soglasno 
sprejete. Prva resolucija daje 
pravico uslužbencem v glav. ura-
du Jednote do kolektivnega po-
gajanja z SNPJ glede plač. Kon-
vencija je tudi priznala unijo. 
Pomožni uredniki "Prosvete" so 
člani American Newspaper Guild 
unije, uslužbenci v uradu pa čla-
ni Stenographers, T y p i s t s , 
Bookeepers and Assistants uni-
je. 

Druga resolucija se je tikala 
svoboditve Tom Mooneya iz 21 
letnega zapora. Tozadevno reso-
lucijo se je poslalo na senatorje, 
kongresnike in governerju drža-
ve Californije. 

Tretja resolucija zahteva uki-
nitev pol-dolarskega r a z r e d a 
bolniške podpore, ker se je pre-
malo članstva posluževalo tega 

zavarovanja. Vsem članom za-
varovanim v tem razredu je da-
na prilika, da prestopijo v endo-
'arski razred s prvim julijem. 

četrta resolucija je bila spre-
jeta v prid industrijskim uni-
jam. Resolucija urgira članstvo 
SNPJ, da se organizira v svojo 
korist v industrijski CIO uniji. 

Peta resolucija se navaja na 
Španijo in fašizem sploh. Obso-
ja invazijo Španije po fašistični 
Italiji in Nemčiji in obsoja faši-
zem vsepovsod, kjerkoli je za-
sužnjil ljudske mase. Konvenci-
ja je tozadevno nakazala $500 
podpore. 

šesta resolucija nalaga SNPJ 
dolžnost, da tudi v bodoče brani 
potom svojih publikacij demo-
kracijo, kjerkoli je v nevarnosti. 
Ta resolucija tudi obsoja "napol 
diktaturo" in njeno "cenzuro" v 
Jugoslaviji. 

Pred zaključkom popoldanske-
ga zborovanja je konvencijo 
osebno pozdravil gl. predsednik 
Hrvatske Bratske Zajednice, g. 
Jchn Butkovich, ki je v ognjevi-
tih in jedrnatih besedah povedal 
mnogo lepega, za kar mu je zbor-
nica navdušeno aplavdirala. 

Rešilo se je tudi par spornih 
zadev med člani, društvi in Jed-
noto. Danes večer se vrši ban-
ket v avditoriju SND v počast 
delegaciji, in ob 9:30 se bo iz 
banketne dvorane oddajalo radio 
program. Nastopili bodo tudi 
skupni pevski zbori s pesmijo 
"Buči morje adrijansko" in 
"Nazaj v planinski raj ," in mla-
dinski zbori z izbranimi pesma-
mi. 

Občinstvo je vabljeno, da se 
banketa udeleži, ako je še kaj 
vstopnic na razpolago, kar izve-
ste v prizidku SND. 

Zvezna vlada je poslala tajne agente v 
Harlan County, Kentucky, da preiskujejo 

terorizem lastnikov premogovih rovov 

Kongres bo zboroval skoro 
do avgusta meseca 

Washington, 21. maja. Po-
slanska kot senatna zbornica 
kongresa se nahajati trenutno v 
velikem nesporazumu glede na-
črtov in predlogov predsednika 
Roosevelta. Dejstvo je, da de-
mokratični senatorji kot kon-
gresmani ne sledijo predsedni-
ku, pač pa začenjajo z medse-
bojnimi prepiri. V normalnem 
slučaju bi bilo pričakovati, da 
kongres preneha z zborova-
njem junija meseca, toda radi 
malenkostnih prepirov v kon-
gresu se je delo tako zavleklo, 
da bodo kongresmani srečni, če 
bodo gotovi s predlogi, ki mo-
ra jo biti rešeni, do avgusta me-
seca. Roosevelt je izjavil, da 
gotove postave morajo biti na-
rejene, predno kongres zaključi 
svoje zborovanje. Predvsem 
mora biti rešeno vprašanje naj-
višje sodnije, nadalje relifno 
vprašanje, TVA določbe ter po-
stava o minimalnih plačah in 
delavskih ur. Te dni pričakuje 
kongres od predsednika ostro 
poslanico, v kateri bo predsed-
nik povedal, da želi več dela od 
strani kongresa in manj poli-
tike. 

Novomašnik 
V soboto bo dobil mašniško 

posvečenje Rev. Alojzij Potoč-
nik, rojen v Rock Springsu, 
Wyoming. Novo mašo bo imel v 
Denverju, Colo., kamor je odpo-
toval za to slavnost tudi priljub-
ljeni župnijski pomočnik pri sv. 
Lovrencu v Clevelandu, Rev. 

ke so prijazno prošeni, da se Julij Slapšak. Rev. Potočnik je 

Jeklarska kompanija bo 
potrošila milijone v mestu 

Cleveland.—Predsednik The 
American Steel & Wire Co. v 
Clevelandu je Včeraj izjavil, da 
bo kompanija tekom prihod-
njih mesecev potrošila nekaj 
nad štiri milijone dolarjev za 
povečanje in izboljšavo svojih 
tovaren v našem mesfcti. Ob 
istem času naznanja predsed-
nik jeklarske družbe, da ima 
kompanija danes uslužbenih 
8,000 delavcev v Clevelandu, 
odkar kompanija posluje v 
Clevelandu. Računa se, da je 
med temi uslužbenci nekako 
2,000 Slovencev. Glasom pro-
grama, ki ga je začrtala kom-
panija, bo najbolj modernizi-
rana tovarna Cuyahoga Works, 
kjer je danes nekako 3,000 lju-
di zaposlenih. Kompanija na-
znanja, da bo vpeljala moder-
ne stroje v vse tovarne, le bati 
se je, da bodo ti stroji taki, ki 
bodo marsikateremu delavcu 
odvzeli delo radi te "moderno-
sti." 

udeležijo sv. maše ob priliki 30-
dnevnice smrti. 

član reda Benediktincev, ki ima-
jo svoj sedež v Canon City, Colb. 

Smrtna kosa 
Včeraj popoldne je preminul 

dobro poznani slovenski pionir 
Joseph Eppich, 706 E. 162nd St. 
Bil je član Collinwood Camp št. 
119 W. O. W. Pogreb, ki se vrši 
v pondeljek, bo vodil A. Grdina 
in Sinovi pogrebni zavod. Po-
drobnosti prihodnjič. 

Smrtna kosa 
Včeraj popoldne je nagloma 

preminula Mrs. Jera Jarc, roj. 
Mustar, stara 62 let, 18229 La-
Salle Rd. Bila je članica društva 
sv. Marije Magdalene, št. 162 
KSKJ, društva Carniola Hive, 
št. 493 T. M., društva Srca Mari-
je in članica Oltarnega društva. 
Pogreb se vrši v torek zjutraj . 
Vodil ga bo August F. Svetek. 
Podrobnosti priobčimo v ponde-
ljek. 

Mr. Trošt dospel 
v Cleveland je dospel jugo-

slovanski izseljeniški komisar 
Mr. Slavoj Trošt. 

Stroški stavb 
Kdor hoče letos kaj zidati v 

Clevielandu mora plačati skoro 
19 odstotkov več za gradnjo kot 
bi plačal, če bi zidal lansko leto, 
ali pa 31 odstotkov več kot če bi 
zidal v letu 1934. Ne samo de-
lavske plače ,pač pa tudi stav-
binski material se je močno po-
dražil tekom enega leta. 

Angl ikanska cerkev se je 
podala 

Monts, Francija, 21. maja. 
Vojvoda Windsor in Mrs. Wal-
lie Simpson bosta poročena po 
obredih anglikanske protestan-
tovske cerkve, kot se je danes 
prvič sporočilo. Dasi je primas 
anglikanske cerkve, nadškof v 
Canterburyu, silno protestiral, 
pa je končno vendar dal toza-
devno dovoljenje. Iz Anglije 
bo poslan poseben pastor v 
Francijo, ki bo poročil zaljub-
ljeni par. Vsak dan pr ihajajo 
številni darovi in darila za no-
voporočenca. Dosedaj od kra-
ljeve družine Anglije, katere 
pravilni načelnik je vojvoda 
Windsor, ni prišlo še nobenega 
daru. Takoj po poroki bosta 
zakonca odpotovala v Avstrijo 
na medene tedne. Nevesta bo 
imela ob priliki poroke obleko 
ki je veljala $20,000 in s seboj 
bo nesla 100 raznih novih 
oblek. No, sile ne bo nikomur, 
niti ženinu niti nevesti. 

Kompanijski detektivi so 
bili aretirani 

Pittsburgh, Pa., 21. maja. 
Governer države Pennsylvanije 
je odredil aretacijo osmih pri-
vatnih detektivov, ki so bili v 
službi jeklarske kompanije Re-
public Steel Co., in ki so bili ob-

Washington, 21. maja. Ju-
stični oddelek zvezne vlade je 
odredil, da odpotuje večje šte-
vilo takozvanih "G-Men" v 
Harlan County, Kentucky. Njih 
naloga bo preiskovati, če je 
resnica, da lastniki promogovih 
rovov v resnici kršijo Wagner-
jevo postavo in terorizirajo de-
lavce. 

Stotine linijskih voditeljev je 
pričalo pred senatnim preisko-
valnim odsekom, da lastniki 
premogovih rovov v državi 
Kentucky terorizirajo delavce 
in skušajo s silo preprečiti, da 
ne pristopajo v unijo. 

Neštevilna streljanja, dina-
mitiranja, umori in uboji so se 
pripetili zadnja leta v premo-
garskih okrajih države Ken-
tucky. Državne oblasti so bile 
takorekoč brez moči in so mirno 
dopuščale, da so se vršila naj-
večja nasilja napram delavcem. 
Temu želi zvezna vlada sedaj 
narediti konec. 

Generalni zvezni pravdnik 
Cummings 'se je izjavil, da je 
dobil od John Lewisa, ki je 
predsednik premogarske orga-dolženi, da so skušali preprečiti 

glasovanje delavcev, če na j pri- nizacije, neizpodbitne dokaze, 
padajo h kompanijski ali de-
lavski uniji. Državna policija 
je včeraj razdelila varante in 
odredila, da ie obtoženi nemu-
doma pošljejo v ječo. Pritožbo 
proti kompanijskim detektivom 
je povzročila C. I. O. unija. Med 
aretiranimi so tri je privatni de-
tektivi v službi kompanije, ki so 
prišli iz Clevelanda. Medtem se 
je glasovanje pri Jones & 
Laughlin Steel Co. nadaljevalo. 

da kompanije v Kentuckyu ne 
samo da kršijo postave, pač pa 
tudi ameriško ustavo. 

"Razmere, kot prevladujejo 
v premogarskih okrajih v drža-
vi Kentucky," se je izjavil Mr. 

.^ummings, so neznosne za svo-
bodno Ameriko. Skrajni čas je, 
da je zvezna vlada posegla v 
položaj in da pripelje krivce 
pred sodnijo." 

Governer države Kentucky, 
demokrat Chandler, se je boril 
3 položajem dve leti, toda kom-
panije imajo v državi tako silno 
moč, da ni mogel governer ni-
kjer dobiti uspeha. Končno se 
je obrnil na zvezno vlado za po-
moč. • 

Dejstvo je, da so bili premo-
garji v Kentuckyu, ki so pristo-
pili v unijo, ubiti, da so bile njih 
seje razbite, in da so bila stano-
vanja in domovi premogarjev 
podvrženi ponovnim napadom 
od strani pomožnih šerifov, ki 
so bili v službi premogarskih 
družb. 

Položaj, kot prevladuje zla-
sti v Harlan County premogov-
nem okraju, je največja sramo-
ta za Ameriko. Sodniki, šerifi, 
državni pravdniki, vsi so bili 
deloma v službi kompanij. De-
lavsko življenje v Kentuckyu ni 
vredno ničesar. 

Governer Chandler je zad-
nji teden odredil, da nobena 
premogarska družba ne more 
več najeti privatnih dfctektivov 
in deputijev. Državna policija 
bo nepristransko sama pazila 
na položaj in nepristransko po-
slovala. 

- o - • 

Vtisi iz XI. konvencije S. N. p°slal* d° t i čno br^uro
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na 

r , , , . J delegate. Celo prijatelji Le-
P.Jednote 

Izredni poročevalec "Ameri-
ške Domovine" na konvenciji 

27,000 uslužbencev omenjene S . N . P . j e d n o t e je v četrtek po 
jeklarske industrije se je izja-
vilo, da naj bo C. I. O. delavska 
organizacija njih zastopnica pri 
pogajanjih s kompanijo. Za 
kompanijsko unijo je bilo od-
danih le par sto glasov, kar je 
sigurno znamenje, da se delav-
ci vedno bolj držijo gesla: svoji 
k svojim! 

Poštni uslužbenci 
Clevelandska delavska federa-

cija bo najbrž tožila poštno 
upravo v Clevelandu pri zvezni 
vladi. Baje poštna uprava tukaj 
preganja poštne uslužbence, ki i 
so aktivni v unijskem gibanju, j 
Tako bomo doživeli nezaslišan i 
slučaj, ko bo en vladni oddelek) 
tožil drug vladni oddelek. Vse to 
je mogoče po novi Wagnerjevi 
postavi, ki predpisuje gotove 
pravice za delavce. 

Bolniške strežnice 
V raznih bolnišnicah Clevelan-

da bo tekom prihodnjega mese-

poldne zadremal za pet minut. 
Sedel je pred radiatorjem, ki je 
bil močno zakurjen. To dejstvo 
in dolgočasna debata sta po-
vzročila 5-minutni zaspanec. Ko 
se je vaš izredni poročevalec 
prebudil iz sna, je dobil notico, 
prinešeno tekom spanja, da mu 
konvencija S. N. P. J. za do-
tični dan ne prizna dnevnice. 
Hvala Bogu, da vaš izredni po-
ročevalec ni delegat! 

Etbin Kristan, bivši kraljevi 
izseljeniški komisar kraljevine 
Jugoslavije, je poslal na kon-
vencijo brzojavko, v kateri je 
govoril o mraku in sinjem dne-
vu. Prav lepo jo je pogodil. Mr. 
Kristan je skoro gotovo mislil, 
da je bila "mračna noč" tedaj , 
ko je bil kraljevi komisar, a 
sinji dan pa, ko je bil odšel s 
$6,000 ameriških delavcev v 
Jugoslavijo, da ustanovi repu-
bliko. Brzojav Mr. Kristana je 
izzval aplavz od kakih 30 dele-

ča graduiralo nič manj kot 617 ( 
bolniških strežnic. M e d n j i m i , j e patov. . . 

Precitala se je tudi jako lepa 
brzojavka Mr. Pavla Bartelna, 

precej Slovenk. 
Politični kandidati 

Demokratični vardni voditelji, ! glavnega predsednika Jugoslo 

Tudi uslužbenci cirkusa 
so za delavsko unijo 
Baltimore, Md., 21. maja. 

Samuel Gompertz, ravnatelj 
znanega cirkusa Ringling Bros. 
in Barnum & Bailey, je včeraj 
nasvetoval svojim 1,600 usluž-
bencem v cirkusu, da pristopijo 
v delavsko unijo in se priključi-
jo American Federation of La-
bor. Uslužbenci so takoj sledili 
želji svojega delodajalca. 

ki nameravajo kandidirati za fa-
zne mestne .zlasti za councilman-
ske urade, se bodo morali odpo-
vedati svojim uradom kot var-
dni voditelji ali pa ne bodo dobi-
li priporočila od stranke za njih 
kandidaturo. Predvsem pride v 
poštev councilman 2. varde Geo. 
Travnikar, ki je vardni vodja v 
2. vardi in ki namerava ponovno 
kandidirati za meistno zbornico. 

Listnica uredništva 
Naročnik A. L. Vi morate ži-

veti eno leto v državi Ohio, pred-
no imate pravico do volitev. Vo-
lite pa lahko med tem v oni dr-
žavi, kjer ste prej prebivali. 

vanske Katoliške Jednote, na-
dalje brzojavka generalnega 
konzula Jugoslavije v New 
Yorku, g. Stojanoviča, in kras-
no pismo glavnega odbora Slo-
venske Dobrodelne Zveze v 
Clevejandu. Nobenega aplavza 
na nobeno teh pisem ali brzoja-
vov. Toda Kristan je dobil pri-
znanje od kakih 30 delegatov, 
kot bivši komisar za Jugosla-
vijo! 

"Bomba iz Lemonta" čaka, 
da pride na vrsto. Kot je soditi 
po splošnem mnenju delegacije 
je bila jako neprevidna poteza 
od strani faktor jev v Lemontu, 

delegate. Celo prijatelji 
monta, katerih pičlo število je 
na konvenciji SNPJ, se ne stri-
n ja jo s taktiko gospodov iz Le-
monta. Po našem mnenju je ta-
ko, kakor si delegati ene kon-
vencije pripravijo postelj, tako 
bo članstvo ležalo in nobena 
brošura na more tega spreme-
niti. 

Mr. Frank Kerže je izvrsten 
referent glede pravil. Mož ima 
skušnje, toda večkrat mu ugo-
varjajo, toda končno pa le 
zmaga. Dognali smo tudi, da je 
Mr. Vider, glavni tajnik S. N. 
P. Jednote, jako preudaren člo-
vek, mož zrelih zmožnoti. S. N. 
P. Jednota je lahko vesela, da 
ima tega moža za tajnika, kar 
se tiče gospodarskega poslova-
nja. 

Udeležba članov SNPJ v 
Clevelandu na konvenciji je 
skrajno pičla. Komaj 10 do 20 
gostov je dnevno navzočih. Naj-
brž so vsi zaposleni pri raznih 
delih in je to vzrok, da ne more-
jo na zborovanje. 

o 
Junak-puščavnik 

Včeraj je minulo 10 let, 
odkar je Col. Charles Lind-
bergh prvič dospel preko 
Atlantika iz Amerike v Ev-
ropo. Tedaj je nagloma po-
stal junak ne samo Zed. dr-
žav, pač pa narodni hero 
vsega sveta. Danes pa živi 
Lindbergh skoro kot pušča-
vnik. Pobegnil je iz svoje 
domovine, potem ko so mu, 
odpeljali in na brutalen na-
čin umorili prvega otroka. 
Živi v Angliji popolnoma 
sam za sebe, ne občuje z ni-
komur kot s svojo družino in 
s>e boji povratka v Ameriko. 
Najraje ima Lindbergh, ka-
dar nima nobenih obisko-
valcev in je sam zatopljen v 
svoje knjige. 
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Naši stari ljudje 
V Z e d i n j e n i h d r žavah n i smo poznal i nobene s t a ro s tne 

poko jn ine , n o b e n e brezpose lne zavarova ln ine , dokler ni pri-
šel na krmi lo vlade p redsedn ik F r a n k l i n Roosevel t . K d o r je 
bil b rez dela je bil p r ipuščen sam sebi. N e k o m p a n i j a , ne 
d ruš tvo , ne država , ne nobena d ruga oblas t se ni br igala za 
n j e g a . 

Kdor je bil v t akozvan ih "sedmih dobrih le t ih" tol iko 
p a m e t e n in previden, da je izhaja l , ta je imel v sa j za silo, 
k d o je pa razs ipaval in r a j e imel a lkohol te r d r u g e t r e n u t n o 
p r i j e t n e zabave, ta jegbil suh in izmozgan, k a d a r je prišlo 
povel je , da ni več dela. 

Za t ake svo ječasno n i smo imeli nobenega usmi l j en ja , 
in k o n č n o ga tudi pot reboval i niso, ka j t i k r ize in depres i je 
so t r a j a l e n a v a d n o par mesecev, pol leta, k več jemu eno leto. 
Oni , ki šo razpisal i denar , so od dob roho tn ih ro jakov dobi-
vali za silo jesti in prenočišče . Kdor pa je imel k a j p r ih ra -
n j e n e g a , pa je l ahko izha ja l . 

Toda gospodar ska kr iza , ki je zadela Z e d i n j e n e d ržave 
v s e p t e m b r u mesecu leta 1929, je udar i la l judi t ako neusmi-
l j eno in b ru ta lno , da tudi oni, ki so bili pame tn i in r azumni 
in so v dobr ih letih hrani l i za slaba leta, si niso mogli poma-
gat i iz s t r a š n e zagate , v k a t e r o jih je vrglo zavoženo H a r -
d ingovo in H o o v e r j e v o gospodars tvo . 

Oni , ki so imeli n e k a j d e n a r j a doma, so ga t e k o m enega 
leta ali t ekom dveh let l ahko potrošil i za v s a k d a n j e ž iv l jen je , 
pa še p remalo so imeli. M n o g e je bilo s r am prosrti j avne 
pomoči , zlasti one, ki so si s svojimi p r i h r a n k i kupi l i pose-
stva, in so bili m n e n j a , da če pros i jo za relif, da bodo vsi s 
prs t i kazal i za n j imi . 

On i pa, ki so imeli večino d e n a r j a v b a n k a h , so bili se-
veda Silno pr izade t i . N e oni, ki so imeli v banki po $100 ali 
mogoče $500, pač pa oni, ki so imeli v loženih v b a n k a h po 
$3,000 do $5,000. Ti so bili silovito uda r j en i , ke r mnog i ni t i 
za prvo silo niso imeli za po t rebšč ine v svoji hiši. 

V s lovenski posoji lnici in v s lovenski bank i je bilo ta-
kega dena r j a , ko je dal p redsednik Roosevel t "bančn i holi-
d a y " n e k a k o tri mi l i jone s lovenskega d e n a r j a . V d rug ih , 
amer i šk ih b a n k a h , pa so imeli naši l j u d j e do malega sedem 
mi l i jonov dolar jev , dva inpo lk ra t več kot v svojih las tnih 
zavodih . 

P o l a g o m a se ta s tvar izbol jšuje , in mi vemo, da ne bo 
več dolgo, ko bo tudi ta denar o t a j an , s sode lovan jem vlade, 
s pomočjo boljših bančn ih postav in s sode lovan jem vsega 
na roda . V tako resn ih t r enu tk ih , ko t smo jih imeli v letu 
1933, ko s o ' z a p r l e banke , je bila n a j v e č j a bedar i j a kri t iz i-
rati, in zvonit i potem, ko je padla toča. Roosevel t ni kri t izi-
ral, pač pa je šel na delo in začel z reorgan izac i jo . In e n a k o 
bi moral i delati tudi mi vsi. Svet se ni še podrl , in s pomoč jo 
ene rg i čne vlade, kot jo imamo danes, bo prišel še s lehern i 
do svoje pravice. 

Toda depres i ja , ki je nasta la v letu 1929, je nauči la ame-
riški na rod m a r s i k a j novega, p redvsem pa mu je podelila po-
gled v bodočnost , da se ustvari neka j , česar n ismo še imeli 
p r e j v Amer ik i — pos tave za d r u ž a b n o s igurnos t . 

Roosevel t je bil vod ja vsega tega g iban ja . In razven če 
ga n a j v i š j a sodni ja ne pobi je v z a d n j e m t r e n u t k u , p r i h o d n j a 
depres i j a , k a d a r in če pride, ne bo n i k d a r več t ako silno za-
dela amer i škega n a r o d a . 

Pomis l i t i m o r a m o pač, da pa rad iža n ikda r na tem svetu 
ne bomo imeli, ke r je na š svet nepopolen , ko t smo nepopol-
ni mi, ki p reb ivamo na n j em. Toda p o m a g a m o si lahko, ako 
s k u p n o de lu jemo, ako spoznavamo naše po t r ebe ne samo za 
t r e n u t e k , v k a t e r e m živimo, pač pa da se iz p re tek l ih s k u š e n j 
nauč imo, k a j n a m kaže bodočnost . 

P r e d v s e m je p o t r e b n a s t a ros tna p o k o j n i n a za ljudi, ki 
so onemogl i in ne m o r e j o več služit i svo jega k r u h a z las tni-
mi rokami . D r u g a zadeva je pa v p r a š a n j e o brezposeln i za-
varova ln in i . To dvoje , pravi lno izpe l jano in pod poš teno 
upravo , bo olajšalo, in v mnogih s luča j ih tudi odpravi lo 
gor je , ki ob vsaki kr iz i p r izadene brezposelne, in gor je , ki 
čaka naše s ta rčke , ko dosežejo gotovo s ta ros t in začne jo 
n j ih delovne moči po jemat i . 

N e k a j važnih nasve tov imamo zlasti za naše s t a r e l ju-
di. o ka te r ih bomo razprav l ja l i v p r i h o d n j e m č l anku . Želi-
mo, da ro jaki pazno sledijo p r i h o d n j e m u č l anku glede s ta-
ros tne poko jn ine . 

Piknik bo v nedeljo 
Euclid, O.—V resnici je še 

zgodaj za piknike, posebno, ker 
je še precej hladno. Pa smo se 
vseeno domenili, da bomo imeli 
oziroma priredili piknik društva 
Euclid št. 29 SDZ. Opozoril bi 
člane našega društva, da se od-
zovejo in posetijo to prireditev, 
da bo ka j uspeha. Drugače bo-
mo morali narediti naklado, ko 
se blagajna posuši. Prinesite s 
seboj tudi prejete listke, da se ne 
boste potem jezili sami nase in 
na pozabljivost. Pripelji te svoje 
prijatelje, da se pozabavajo med 
nami, ker to je otvoritev pikni-
kov v te j sezoni. Morda nas ob-
išče tudi še kak delegat od SNPJ, 
sa j je marsikomu znana bela 
Ljubljana. No in ravno tu v be-
li Ljubljani bo naša prireditev. 
Torej na svidenje v beli Ljub-
ljani v nedeljo popoldne in zve-
čer. A. Noč. 

Enkrat za vselej 
Cleveland, O.—Nerad se spu-

ščam v javnost, a ker Barbič 
brez prenehanja vlači moje ime 
v "P" in "E," hočem Od svoje 
strani osvetliti to stališče. 

Frank, motiš se, če misliš, da 
me boš z neprestanim napada-
njem izzval, da se bom ponižal 
na tvoje stališče in bi postal si-
rov in oseben. Ne! Sem katoli-
čan in s tem vezan z zapovedjo: 
ljubite svoje sovražnike, dobro 
storite njim, ki vas preganjajo, 
da boste otroci svojega Očeta, ki 
daje sijati soncu na dobre in hu-
dobne! In s to zapovedjo ne 
smem niti svojemu nasprotniku 
storiti ničesar ,kar bi povzroča-
lo, da bi dotični imel škodo na 
svojem značaju, Veruj mi, da sa-
mo zato imaš na mnoge,.gieve, ki 
si jih namlatil v svoji slamnati 
mlačvi v "P" in " E " v par tednih 
na mojo osebo — molk. Oprosti 
mi, samo radi resnice se pa tu 
in tam ne bom mogel izogniti 
tvojega imena, da dokažem tvo-
je nesmiselnosti. 

Pojdimo k stvari, čemu hodi-
te okrog argumentov (ki jih bom 
ponovno navedel), kot mačka 
okrog vrele kaše? Ali je to vaša 
taktika ? Le dosti slame namlati-
te, da bo veliko plev, ki bodo za-
sule neljuba vprašanja. Mlatite 
tako, da se bo kar zameglilo. Saj 
je možno, da se s tem pozornost 
odvrne. Toda argumenti ostane-
jo nedotaknjeni. Lisica v basni 
je rekla: to grozdje je pa kislo! 
Slične taktike se poslužuješ s 
svojimi spisi, vse drugo omlatiš, 
le stvari se ne dotakneš. 

Torej ,ki si me na seji obtožil, 
da sem kršil principe SNPJ . 
Dokazi! Ali je moja krivda, da 
pojm "svobodomiselnost" razu-
mevam tako, kot ste mi ga teore-
tično ob vstopu v jednoto raztol-
mačili. Saj ponovno v "P" št. 83 
urednik "P" tolmači v smislu 
ustave Z. D. Citiram: Posame-
znim članom je zasigurana svo-
boda, kakršnegakoli prepričanja, 
ampak ta svoboda, kakor svoboda 
vsakega ameriškega državljana ! c i , kaj po tem izrazom mislite. 

se poljubno prenavlja. Prepri-
čanje ni obleka, češ, v tem pro-
storu in času bom to, ob drugi 
priliki pa zopet drugačen. Abso-
lutno protislovje. Prepričanje 
vsakega človeka, skoro lahko tr-
dim, da je del njegovega bistva, 
je značaj njegove osebnosti, pa 
na j bo človek katoličan, ali ate-
ist; kar je v nedeljo, tak je dru-
ge dneve. 

Protislovno je, da bi pod ma-
sko svobodne misli ateist moral 
vzdrževati katoliško propagando 
in enaka krivica je obratno: da 
pod krinko svobode verskega 
prepričanja mora katoličan, član 
SNPJ svojo vero uničevati po 
publikacijah ,ki jih izdaja jeri-
nota. Nemogoče je služiti dve-
ma gospodoma, ali če hočete: 
ogenj in voda sta nezdružljiva 
elementa , tako nezdružljivo je 
brezboštvo in katolicizem. 

Sklicevanje na ustavo Z. D. . . 
svoboda vsakega ameriškega dr-
žavljana, velja le za njegovo pri-
vatno življenje . . . je ponižanje 
za svobodoljubno ustavo, te de-
mokratične "svobodo-miselnosti" 
sličiti z načelno ustavo (kot se 
izvaja v publikacijah) SNPJ. 
Kje in kdaj si je kdo tako tol-
mačil že ustavo te dežele kot to 
tolmači urednik " P " ? Ali ima 
kaka konfesija v te j deželi privi-
legirano protekcijo (kot jo ima 
osebni ateistični nazor, urednik 
"P" v oficijelnem organu). 

Do danes smo v tem pogledu, 
kar se tiče verskega nazora, vsi 
enako svobodni. Nič več, ne 
manj se ne upošteva katoličana, 
protestanta, Žida, kot brezbožni-
ka. Nikakega nasilja nad vest-
jo se ne izvaja, da bi v nesoglasje 
moral kdo vzdrževati, na pri-
mer, katoličan propagando za 
brezboštvo, ateist pa vzdrževati 
cerkvene ustanove. K a j pomeni 
torej tisti stavek j . • da velja le 
za njegovo privatno življenje . . . 
Odsvit ustave Z. D. so takozva-
ne javne šole. Vemo, da so laici-
zirane in nimajo stika z nobeno 
konfesijo, nikdar pa proti ver-
ske. Premnogo slučajev nam je 
znano, ko je učitelj (ica) po svo-
jem nazoru tolmačil vero, pa je 
prišel (a) v nesoglasje s konfe-
sijo, bodisi katolika, protestan-
ta ali Žida in je bil suspendiran 
iz službe. 

Vsi uživamo enako svobodo 
verskega prepričanja. In če je 
SNPJ v teoriji taka kot ustava 
(svoboda vesti) Z. D. čemu ima 
brezboštvo privilegirano pravico 
uničevati vero članov, ki so po 
prepričanju katoličani? Zakaj se 
mesto odstavka "jamči svobodo 
verskega, filozofskega, politične-
ga prepričanja," ne nadomesti, 
da bo odgovarjala resnici, da je 
brezboštvo borbeno protikrščan-
ska organizacija. Tu je "point," 
ki ga daj te spraviti v soglasje. 
Nobenega nasprotovanja ne bo-
ste imeli iz katoliškega tabora, 
če je resnica načelne izjave v te-
oriji, ki jo pr imerja te ustavi Z. 
D., jo upoštevajte v praksi, če 
je ista "svobodomiselnost" pa 
samo maska brezboštva, raztol-
mačite, da bo odgovarjala resni 

Newburske novice 

E, te vse ta male miš! Kar 
lepo je bilo pogledati zadn jo 
nedeljo, ko so prišli Sukovičevi 
iz Randalla k maši, ki se je bra-
la po nj ih namenu ob priliki 30-
letnice poroke. Prišli so, da se 
zahvali jo Bogu za vse pre je te 
milosti skozi dobo 30 let. Prišla 
sta oče Anton Sukovič in mati, 
ki se je pred zakonom pisala 
Dular, pr ipel ja la sta vso svojo 
družino, vsi so pristopili k mizi 
Gospodovi, da na krščanski na-
čin začnejo praznovanje svoje 
30-letnice. Popoldne pa so se 
zbrali na domu staršev vsi nj ih 
otroci, n e k a j je že poženjenih, 
da se poveselijo skupa j in pro-
slavijo ta pomembni dan. 

Anton Sukovič in Francka 
Dular sta morala biti takrat , ko 
sta prišla k poroki, par kot na-
slikan. Anton je korenjak, ve-
lik in močan, F rancka pa brhka, 
da ji tudi 30 let zakonskih kri-
žev ni izbrisalo te brhkote. Bog 
jima je dal pet otrok, katere sta 
vzgojila v krščanskem duhu, v 
katerem, upamo, da bodo vsi 
ostali do konca. Družini Suko-
vič želimo še mnogo veselih dni, 
da bodo obhaja l i tudi zlato po-
roko. 

Bolj na t ihem sta obhaja la 
svoj 31-letni poročni dan John 
in Frances Perko iz 81. ceste. 
Družina Strekel pa se je vese-
lila svojega 22-letnega poročne-
ga dne. In takih je še več, ki so 
se ta teden spominjali svoje po-
roke. Vsem s k u p a j naš poklon 
in iskrena voščila za srečno na-
daljno skupno življenje. 

Zakon je podoben fa rmer ju , 
ki gre na pašnik lovit svojega 
konja, da bi ga vpregel. Far-
mer dene v skledico neka j ovsa, 
katerega moli konju, za hrbtom 
pa nosi komat, v katerega ga bo 
vpregel. Zakon tudi kaže samo 
med, da s t e m lovi ljudi. Z a d a j 
skrito pa nosi križ, katerega na-
loži na ramena poročencev prav 
kmalu po poroki. Zato pa za-
morejo ostati srečni v zakonu 
le oni, ki zakon sklepajo na kr-
ščanski način, v katerem prej-
mejo zakrament , ki jim bo nu-
dil vse potrebne milosti za po-
gumni nastop skozi križe in te-
žave zakonskega živl jenja. Ali 

France Barbič je opozoril slavno delegacijo, da imamo v 
Clevelandu tudi "zoo." Vsa čast, France, da razglašaš vrline naše 
slavne metropole. 

* * * 

Neka Jennie Godina piše v "P," da se Lindy Lokar "pajda-
ši" z uredniki Ameriške Domovine. Ka j razume Jennie pod bese-
do "pajdaši t i ," ne vemo, dejstvo pa je, da Lindy od svoje pajda-
šari je ni dobil ne gari j , ne kal i ja , ne glavobola, ne kake druge 
nalezljive bolezni. 

velja le za njegovo privatno živ-
ljenje, ne velja pa za društva 
jednote kot celoto, niti v glasilu 
toliko časa, dokler je jednota 
svobodomiselna. 

Odgovarjam: Iz česa obstoji 
organizacija: družina, društvo, 
jednota, država? Brez dvoma 
smo si v tem vsi edini, da iz po-
sameznikov, ki tvorimo organi-
zirano celoto, bodisi v te j ali 
drugi obliki. In vsi ti posamezni-
ki se zovemo — ljudje. Ako bi 
SNPJ obstojala iz krompirja, 
različnega sadja, sačivjja, žita, 
bi logično lahko tako posame-
znim imenom dala tako "svobo-
domiselnost," ker ktmčrio služi 
vse le kot organska snov prehra-
ni. Toda ker je pa človek um-
sko bitje in kot tak ima nazor, ki 
je tesfio spojen z njegovim bi-
tjem, se ne smatra oblačilo, ki 

Upam, da sem dovolj umljivo 
rzatolmačil, da vsak lahko ra-
zume. 

Stvarno sem dokončal, sedaj 
se morava pa z Barbičem "oseb-
no" pogovoriti. Hvala , da si na-
šel "teto," je zelo važno, da ve 
članstvo zanjo. Dokler nisi ti to 
ugotovil, sploh nobene nisem 
imel. Lažeš ponovno, ko o seji 
sporočaš, da si rekel, "da veš, 
kdo za menoj stopi; da hodim 
v Lorain k Rev. Slajetu pisat 
dopise oziroma samo njemu svo-
je ime izročim ter da sem zardel 
in se nasmejal, ko mi je, baje, 
to nekdo omenil. 

France! Priliko dokazati ti 
ponudim. Dve sto dolarjev, tebi 
kot vsakemu, kdor dokaže, da pi-
še kdo drugi kot jaz"podpisani. 
Ker tako sigurno veš, da ftev. 
Slaje zame piše, ali si priprav-

ljen podati zapriseženo izjavo. 
Jaz sem vsako minuto priprav-
ljen stopiti pred javnega notar-
ja in navesti šest prič, ki bodo 
prisegle, da je to moje delo. 

Nasmehnil sem se in zardel 
sem. Da, Barbič! Nasmejal sem 
se tvoji naivnosti. Veš pa tudi, 
da sem prosil besedo, ki je nisem 
dobil. Po pravilih olike pa, ka-
dar drugi govore, molčim. 

"Ni zmožen pisati takih do-
pisov, ima samo ljudsko šolo," 
piše Barbič. Kaj si tudi prišel z 
Molkom do tega zaključka? No, 
potem so moji dopisi pa res po-
sebnost. Ali ne izgleda, da imam 
univerzo ali vsaj osem gimnazij 
za osnovo?'Res, samo ljudsko 
šolo imam, a pozneje nisem črpal 
svoje izobrazbe pri avtorj ih 
"pasje logike," držal sem se člo-
veškega umskega razmotrivanja. 
Za tak pleh, kot ga tvoje veliči-
ne prodajajo pod f i rmo "znano-
sti," nisem imel časa ne volje 
ukvarjat i se ž njimi. Zato se 
moji dopisi razlikujejo po vsebi-
ni in obliki od tvojih neslanosti, 
če ti je še ka j ostalo poštenosti 
in resnicoljubnosti v tvojem zna-
čaju, popravi lažnjiva obrekova-
nja, ki si jih napisal v zadnji 
"P." Sicer imaš pa prosto pot. 
Pod mojo čast je odgovarjati ne-
slanostim tvojih bedastoč. Zna-
čaj tvoj je prenizek, da bi bil 
vreden večje pozornosti. Zatorej 
France, potvar ja j , lagaj, zasme-
huj, kolikor se ti zljubi, saj iz-
gleda, da je to tvoj življenski po-
klic. Za naprej na vse tvoje ple-
ve, ki bodo izšle pod f i rmo Frank 
Barbiča, boš imel molk od moje 
strani. 

Math. Tekavec, čl. 53 SNPJ. i ži, 

nam ne kažejo tega številne lo-
čitve zakoncev, ki se nekatoli-
ško poročajo? 

Kakor vsako leto, bomo tudi 
letos imeli procesijo sv. Rešnje-
ga Telesa v nedeljo 30. ma ja . 
Takra t bo prva maša že ob 5. 
Z a d n j a maša pa ob 10. To, pro-
simo, n a j si zapomnijo vsi oni, 
ki p r i ha j a jo k zadnj i maši ob" 
11:15. Tore j spored sv. maš bo 
s ledeč: 5, 6, 7:30, 9 in 10. Ta-
koj po te j maši se vrši procesija 
zuna j na prostem. 

Sv. J u r i j je sicer zma ja pre-
magal zadnjo nedeljo, toda ma-
lo je bilo ljudi tako srčnih, da 
bi si bili upali priti v dvorano. 
Angleži p rav i jo : "I will t ry 
anything once." Tako smo tudi 
mi naprosili sv. Ju r i j a n a j en-
kra t nam pokaže, kako je rešil 
"zakleto deklico." Igra je mor-
da bolj za šolarje . Vsekako pa 
ne škoduje tudi odraslim, če 
včasih postanejo zopet otroci in 
se ne drži jo preveč resno, ker 
je živl jenje prekratko, da bi 
človek samo garal in se kislo 
držal. Pričakovali smo večje 
udeležbe, zlasti zato, ker n e k a j 
razvedrila tu pa tam iščemo vsi 
in ker so bili dohodki name-
njeni za novo cerkev in zlasti, 
ker je bila vstopnina tako nizka. 
Pa . . . rto ja, nekater i mislijo 
in p r ičakuje jo—tako se mi zdi 
— d a bo nova cerkev zrastla sa-
ma od sebe, kot kakšna goba v 
hosti. Veliko imamo takih, ki 
vedo za cerkev samo takra t , ko 
jo pot rebuje jo in t ak ra t ponu-
j a jo par centov, potem pa gredo 
in se b a h a j o : " J az plačam vse." 
V resnici pa bi nj ihova podpora 
komaj zadostovala za eno me-
tlo vsakih pet let. To so ti "STE-
BRI" na roda ! 

Fond za novo cerkev z d a j 
znaša $9,140.63. V imenu do-
brih faranoV izražamo i s k r e n o 
zahvalo vsem, kateri so do te 
lepe vsote pripomogli. To je 
vse poleg navadnih tekočih 
stroškov. Ta denar se ne sme 
porabiti za nobeno drugo reč, 
kot za gradbo nove cerkve. Po-
leg tega smo letošnjo pomlad 
postavili nov parni kotel za 
gret je , kateri je bil brezpogojno 
potreben in bo zadostoval tudi 
za poznejše čase, ko pride nova 
cerkev pri gre t ju v poštev. Ta 
naprava Stane $3,O0O. Na pol 
smo plačali tudi to napravo. 
Treba pa bo še ostalo zbrati, za-
to se trudimo na vse mogoče 
načine z predstavami, z igrami 
in drugim. Zato je potreba, da 
so nedeljski prispevki gotovi in 
se nihče ne obotavlja in ne drži 
svojega kvodra preveč trdo. 
Hudega in sile ni nikomur, sa-
mo če ima dobro voljo. Dobre 
volje pa je potreba pri tem. 
Vsaka f a r a ima pa ljudi, kateri 
teden za tednom zaprav l ja jo za 
razne nepotrebne reči po pet in 
več dolarjev. Ko pa pride ne-
delja , če se sploh spomnijo na 
to, začne iskati tistego ubogega' 
bivola, "Buffalo," po vseh ko-
tih, da ga dene v kuvertico in 
še tistega ne redno. Potem se 
pa moško udari na prša, " J a z 
vse plačam." Koncem leta pa 
j amra in se pri tožuje, da "ni 
bilo vsega zapisanega" kar je 
dal, ko ima za celo leto malo 
več, ko gosja j a j c a za svojim 
imenom. V resnici bi pa sto pet-
deset taužent takih faranov ne 
vzdržalo niti enega ogla cerkve 
in šole. Dobre volje, samo volje 
in skupnega, složnega delova-
n ja je potreba, pa bi ne bile 
prav nič težko. 

Toda, čemu to pišem? Dobri 
farani tega ne potrebujejo , sla-
bim pa ne izda, ne to ne k a j 
drugega. Man jka pač prave za-
vesti, da ne rečem, pristne in 
popolne poštenosti, ki bi jim 
kazala na dejstvo, da mora jo 
drugi za n je žrtvovati, kateri 
morda še tež je žr tvujejo, če ho-
čejo. da se farno pod je t j e vzdr-

dočim oni hodijo praznih 

rok. Goba, ki drevesu odpade, 
mu ne škoduje . Toda, goba, ki 
se drevesa drži in srka moč iz 
n jega , ta mu škoduje. Take go-
be so farani , kateri svoje dol-
žnosti gmotno ne izvršujejo. 
Neki tak f a r an mi je pravil, da 
je služil po dve sto dolar jev na 
mesec. Od tega pa niti en dolar 
ni imel vsak mesec za fa rno 
podje t je . Vse, prav vse je šlo 
v podporo pivovarni in pa žga-
njarni . In vendar hoče biti f a -
ran. Kdo je ves ta čas držal po-
koncu fa rno pod je t j e? Dobri in 
zvesti f a ran i z družinami, ka-
teri so desetkrat težke žrtvo-
vali, kot bi bil on. Pa tega bi 
ne smel pisati med novice. To 
.je s tara pesem, katere še ne bo 
konec. Konec bo prišel zan je 
takra t , ko pride klic: " D a j od-
govor od svojega hiševanja, d a j 
odgovor, kako si spolnoval za-
povedi, tudi tisto, ki pravi : Pod-
p i ra j Cerkev po svoji moči." 

Tega n a j mi ne zameri jo do-
bri farani , da sem pisal, kar sem 
pisal. Sa j je ravno radi njih, da 
sem pisal. Zdi se mi, kakor da 
nisem svoje dolžnosti storil, če 
pustim v nemar, da samo neka-, 
teri vršijo svojo dolžnost in žr-
tvujejo, drugi pa z zaničljivim 
posmehom hodijo praznih rok 
poleg, potem pa prav i jo : "Sa j 
smo mi tudi farani , tudi naše 
otroke morate učiti, tudi n a m 
morate vršiti uradna dela, tudi 
nas v bolezni obiskati, v smrti 
pokopati iz te cerkve!" Kako 
srečen bi bil vsak župnik, ako 
bi f inančne zadeve oskrbovali 
fa ran i sami in bi mu ne bilo po-
t reba nikoli omenjat i dena r j a . 
Pri vseh drugih težavah bi bilo; 
župnikovo delo za polovico la-
žje, če bi l j ud je pri fa r i rabili 
isto logiko, kot pri društvih, 
k j e r nikoli ne gre kdo iskat bol-
niške podpore k društvu, pr i 
katerem ni plačal asesmentov. 
Od f a r e in župnega osobja pa 
pridejo zahtevat postrežbo šte-
vilni, kateri niso nikdar storili 
svoje (IdlziT&stSfV'fifra^L S a j 
nisem nava jen kleti, pa če me 
katera reč privede tik do tega, 
da bi rekel par krepkih v obraz 
tistim, ki tako postopajo, me. 
dovede to slekarstvo vselej v. 
nevarnost žveplenih iz razov! 
Pa ne mislim one, ki ne more jo, 
ki imajo vzrok v bolezni, V po-
m a n j k a n j u dela. Mislim one, 
kateri imajo za vse drugo, ie za 
podporo fa rnega p o d j e t j a nič. 
Te n a j kokl ja brcne in vrabci 
zaznamuje jo vrhu glave, da bo-
do vsi l j ud je spoznali tako "na-
prednost ." Amen! 

Če verjamete al' pa ne 
Dva možaka sta se pregovar-

jala pri bari, kateri ima bolj 
pridno ženico. Pa se eden po-
hvali : * f \ 

"Moja Mica je tako pridna, da 
z ju t ra j že vse postelje postelje, 
še predno kdo vstane." 

Zanesljivost 
te firme je en faktor, ki je 
povzročil, da je toliko družin 
izbralo našo poslugo. 

Vedno je naša želja, da 
razvijamo in obdržimo po-
grebniško poslugo takega ti-
pa, da ustreže vsaki potrebi 
in vsaki želji tistih, ki nas 
pokličejo. 

August F. Svetek 
POGREBNI ZAVOD 

478 E. 152nd St. 
KEnmore 2016 



Cleveland, Ohio. 22. maja , 1937 

KRIŽEM PO JUTROVEM 
Po atmikoi Uvlralka K. Kara 

Bal sem se za prijatelja. Sam, Halefu so drgetale ustnice, pa 
je bil, tako sem vsaj mislil. Po-
magati mu nisem mogel, ker sem 
bil zvezan. Pa vkljub temu mi 
je bilo, kot da sem že prost. Ha-
lef bi gotovo brez pomisleka 
tvegal življenje, da me reši. 

Ismilanec je vstal, porinil be-
rača na stran in stopil k vhodu. 
Pogledal si je Halefa in zavzet 
vzkliknil: 

"Kaj vidim, tujec? Kopčo 
imaš —?" 

"Da. Poznaš to znamenje?" 
"Seveda ga poznam. Ali ne 

vidiš, da ga tudi sam nosim?" 
"Pa res! Torej sva prijate-

lja." 
"Od koga si dobil kopčo?" 
"Ali ne veš, da se takih skriv-

nosti ne izda tujemu človeku?" 
"Res je! Razjahaj! Dobrodo-

šel si nam! Prijatelji smo!" 
"Dovoli torej, da oskrbim ko-

n ja !" 
Halef je menda razjahal in 

privezoval konja. Vmes mu je 
pravil Deselim: 

"Pa ne prestraši se!" 
"Zakaj ?" 
"V hišo žalosti boš stopil." 
"Nad kom pa žalujete?" 
"Nad našim znancem. Sorod-

nik je našega prijatelja, ki je 
lastnik tele hiše. Umrl je sinoči 
na kapi. Tamle v kotu leži. 
Zbrali smo se, da molimo ob nje-
govem truplu." 

"Allah mu daj veselje svojega 
r a j a 

resnobno je povedal: 
"Sedaj je mrtev. Zakaj mu ne 

snamete vezi? Ne bo več zdivjal 
in vas zaklal. Ali pa se ga še mo-
rebiti vedno bojite?" , 

"Pozabili smo mu sneti jer-
mene." 

"Vezi onečaščajo r a j n e g a . 
Njegova duša se ne more. ločiti 
od telesa. Ali niste tudi vi sino-
vi velikega preroka?" 

"Smo." 
"Ali ne veste, ka j zapovedu-

i" 
Menda je bil s konjem gotov. 

Pravil je : 
"Krasen konj! čigav je tale 

vranec?" 
"Moj," se je gladko zlagal si-

lahdži. 
"Res zavidam te! Tale vranec 
je gotovo potomec prerokove ko-
bile, ki je bila priča, kako so se 
mu ponoči prikazovali Allahovi 
odposlanci ." 

Stopil je v sobo. 
Lopovi so ga radovedno gleda-

li. Pozdravil jih je in oči so mu 
šinile v kot k meni. 

Videl sem, kako mu je zatre-
petala roka, zgrabil je za pas. 
Pa k sreči se je znal premagati. 
Vsaka sumljiva kretnja bi ga bi-
la izdala in nama vse pokvarila. 

Pokazal je na! mene. 
* "Tistile je vaš rajni znanec?" 
' "Da." 

"Dovolite, da pomolim pri nje-
mu!" 

Stopil je bliže. 
"Pusti ga!" je pravil berač. 

"Molili smo že nad njem molitve 
smrti. In pazi, da se ga ne do-
takneš! Nečisti bi bil!" 

"Tudi jaz moram moliti nad 
njim. Pravoveren sin preroka 
sem in vestno izpolnujem zapo-
vedi njegove svete knjige." 

Niso ga zadrževali. Stopil je 
k meni in po kleknil. 

Nisem odprl oči, lopovi bi bili 
opazili. Saj so bile gotovo vse 
oči obrnjene v naju. Pa čul sem, 
kako je zaškripal z zobmi. Res 
je mislil, da sem mrtev. 

Dobri Halef! Brž sem ga mo-
ral potolažiti. 

Z zaprtimi očmi sem mu šep-
nil, se ve tako rahlo, da me je le 
on sam slišal: 

"Halef, živim!" 
Globoko globoko si je odda-

hnil, kot da se mu je odvalilo te-
žko breme. Klečal je nekaj časa 
pri meni in se delal, kot da moli, 
pa vstal in povedal začuden: 

"Tale mrtvec je pa zvezan —!" 
"Se čudiš, da smo ga zvezali?" 

je dejal Deselim. 
"Seveda se mi čudno zdi! Kaj 

vam more storiti? Mrtev človek 
vendar ni nevaren! Niti mrtve-
ga sovražnika ne zvežemo!" 

"Je res! Pa morali smo ga 
zvezati, kar besnel je, ko se ga je 
napad lotil. Ves divji je letal po 
koči z nožem v roki, še zaklal bi 
nas bil. Le s težavo smo ga ukro-
tili." 

Ismilanski kavarnar je imel 
vsekakor prav čudne pojme o 
"kapi" —. 

"Kaj ?" 
"Da mu morate skleniti roke 

in ga položiti z obrazom proti 
Mekki, svetemu mestu Moham-
meda?" 

"Ali pa tudi ti ne veš, da se ne 
smemo dotakniti mrliča? Vsi bi 
bili nečisti!" 

"Saj ste že nečisti ,ker ste v 
istem prostoru z nj im! Ni sega 
treba ddtakniti. Prerežite mu 
jermene pa si ovijte roke z ruto 
in ga obrnite proti Mekki! Tule, 
vzemite moj žepni robec! Ali 
smem jaz izkazati zadnjo čast 
rajnemu?" 

"Zelo se brigaš za njegovo du-

"Le za svojo dušo se brigam. 
Pristaš sem reda in naukov v 
Merdifa in storim, kar naroča 
dolžnost pravim vernikom." 

"Stori, kar hočeš!" 
Navihano se je lotil Halef svo-

jega posla, to sem mu moral pri-
znati. Najprvo me je moral re-
šiti vezi, potem šele je lahko mi-
slil na to, kako me bo spravil iz 
koče. Res radoveden sem bil, kaj 
vse še bo počel. 

Vzel je nož in mi prerezal jer-
mene na rokah in na nogah. Prost 
sem bil. Pa nepremično sem 
obležal. Saj sem bil mrtev —. 
In Deselim je stal poleg. 

Ovil si je desnico z robcem, da 
bi se ne dotaknil "mrliča," mi 
sklenil roke in me obrnil z obra-
zom proti vzhodu. 

Pametna misel! Obrnjen pro-
ti vzhodu sem obenem tudi bolje 
videl po koči in sem mu lahko v 
danem trenutku priskočil na po-
moč. 

Vrgel je robec v stran. "Ne-
čist" je bil. 

"Takole —! Opravil sem svo-
jo dolžnost kot pravoveren sin 
Mohammeda. Moja duša je mir-
na, pokrepčal si bom še tudi te-
lo." 

Odšel je iz koče, menda h ko-
nju, da si vzame kruha in mesa, 
ki ga je imel v torbi na sedlu. 

Lopovi so se spogledovali in si 
nekaj šepetali. Na obrazih sem 
jim videl, da mu ne zaupajo 
prav. Menda so se pomenili, kaj 
bodo storili z njim. 

Vrnil se je, prisedel in se lotil 
kruha in mesa. 

"Nimam mnogo," je pravil, 
"pa kar imam, rad delim z va-

mi." 
Ponudil jim je. 
"Le sam je j !" je odklonil De-

felim. "Siti smo, pravkar smo 
pojedli koštruna. Tule še vidiš 
kosti. 

Vmes pa nam lahko poveš, kdo 
da si pravzaprav in po kaj greš 
v Gumurdžino." 

"Vse bodete zvedeli. Pa vaš 
gost sem in prej ste bali tu ko 
jaz. Zato pač smem zvedeti, kdo 
me je tako gostoljubno sprejel 
ped streho." 

"DObri prijatelji . Saj vidiš, 
da imam kopčo kakor ti." 

"Prav nič ne dvomim, da ste 
dobri prijatalji . In ne bilo bi 
dobro za vas, če bi ne bili'!" 

"Ne bilo bi dobro? Zakaj ne?" 
"Ker sem nevaren človek." 
Nasmejali so se. 
"Res —?" se je režal Deselim 

in gledal Halefovo majhno po-
stave. "Nevaren človek da si?" 

"Da!" je resnobno odgovoril 
Halef. 

"Si mar domišljuješ, da si ve-
likan?" 

(Dalje prihodnjič) 

Glas iz Euclida 
V nedeljo 23. maja bo pa zo-

pet prijetno v dvorani sv. Kri-
stine na Bliss Rd. Bog ve, k a j 
zopet bo neki? I, kaj , pri jetna 
zabava se bo vršila pod pokro-
viteljstvom naših angleško go-
vorečih žena, združenih v Kro-
žek sv. Kristine. Odbor, ki ima 
v rokah vso pripravo za dobro 
postrežbo gostom, je pridno na 
delu pod vodstvom Mrs. Jos-
ephine Posch. Na razpolago 
bodo karte, s katerimi se bo sle-
herni lahko zabaval. Tisti se-
veda, ki ga bodo na jbol j pihnili 
pri raznih igrah, odnesejo na-
grade. Za može, ki pa radi 
marjašajo , bo tudi prilika, da 
se udarijo pri marjašu. Bomo 
vsaj videli, kdo bo delal trumf 
z babo pik. Seveda, da bo pa 
tudi pristna domača zabava z 
Pecanovim orkestrom, ki bo 
oskrboval lepe valčke, polke 
itd., to je pa samo ob sebi 
umevno. 

Vljudno ste vabljeni vsi fara-
ni, faranke, prijatelj i in znanci 
od blizu in daleč, da poselite to 
prireditev Krožka sv. Kristine 
v nedeljo 23. maja ob 7:30 zve-
čer. Vstopnina bo samo 25 cen-
tov. Pridite, poveselite se v ve-
seli družbi pri dobri godbi. Da 
bo vsak zadovoljen, jamčimo 
že danes. Toraj če si želite pri-
jetnega večera, le udeležite se 
zabave pri sv. Kristini na 885 
Bliss Rd. v nedeljo 23. maja . 

Se vidimo! Pozdrav! 
Poročevalka. 

o 
Komunist o b s o j e n radi 

razžaljenja veličanstva 
London, 21. maja George 

Miles, komunist, je bil včeraj ob-
sojen v en mesec zapora pri tr-
dem delu, ker se je "nespodobno" 
izjavil o kraljevi angleški druži-
ni. Obenem bo moral plačati glo-
bo v svoti $100. Komunist Miles 
je na nekem javnem shodu izja-
vil, da "angleška kraljeva žla-
hta" živi le od dobre volje an-
gleškega naro'da." 

PODPIRAJTE SLOVENSKE 

TRGOVCEI 

Odda se 
hiša, osem sob, vse na novo barva-
no in dekorirano. Poizve se na 
1249 W. 79oh St. (121) 

Lepe hiše v Euclilu po depre-
sijskih cenah. 

Sedaj je čas kupiti, predno se 
cene dvignejo. 

Naj vam razkažemo še danes 
te poceni hiše: 

$2,500, 6 sob, velik lot, na Che-
rokee Ave., takoj $700. 

$3,200, 5 sob, tlakana cesta, 
takoj $600. 

$3,600, 6 sob, kot nova, na E. 
220th St., takoj $700. 

$3,900, na E. 224th St. blizu 
cerkve sv. Kristine, takoj $800. 

$4,300, za 2 družini, 5 sob 
vsaka, E. 212th St., takoj $900. 

A. A. Kalish & Co. 
595 E. 185th St. 
KEnmore 1115. (122) 

Delo dobi 
dekle ali ženska, da bi čuvala na 
otroke. Vpraša se na 6412 Va-
rian Ave. med 4. in 6. uro zve-
čer. (120) 

ženska dobi delo 
da bi pomagala za baro in v ku-
hinji. Oglasite se v Silver Bar 
Inn, 5925 St. Clair Ave. (120) 

Ignac Slapnik, st. 
CVETLIČAR 

610^ ST. CLAIR AVE. 
HEnderson 1126 

SLOVENSKO PODJETJE 
BLISS ROAD COAL & 

SUPPLY CO. 
Najboljši premog in drva. 

Pokličite KEnmore 0808 
22290 ST. CLAIR AVE. 

TOsamasmjamwsjimmmtmmatt 
Likalni stroji se prodajo poceni, novi 

(floor samples) Thor Xroner $29.50, 
Maytag model M $39.50. — Norwood 
Appliance & Furniture Co., 6104 St 
Clair Ave. 

immmmmmmnmtiammmnmm« 

MALI OGLASI 
PRIJAZNO VABILO 
Nocoj večer bomo pri 

nas servirali okusne 
POHANE PIŠČANCE 

Prav prijazno vabimo 
vse prijatelje in znance k 
udeležbi. Na razpolago 
boste imeli tudi izvrstno 
žganje, sveže hladno pi-
vo in dobra domača vina. 
Igrala bo tudi prav dobra 
godba. Pridite k tej vese-
li zabavi k 

CIMPERMAN CAFE 
1259 Marquette Rd. 

HIŠE NAPRODAJ 
Hiša 5 sob za eno družino, dva 

garaža in velik lot, nahaja se na 
Miller Ave. Euclid, Ohio, cena 
$2,500.00, takoj se plača $700, 
drugo po dogovoru. 

10 sobna hiša za dve družini v 
bližini s l o v e n s k e ce rkvena 
Holmes Ave., se proda na prav 
lahka odplačila. 

Naprodaj imam še več drugih 
hiš v okolici 185. ceste na prav 
lahka odplačila. 

Lot naprodaj 
v bližini vzhodne 185. ceste ob 
tlakani cesti, davki od tlaka so 
že plačani. Lot meri 40x138, do-
bi se za $650.00, (samo tlakanje 
ceste je stalo več kot se pa za 
lot računa). 

Farme naprodaj 
78 akrov ob Grand River, Ge-

neva, 15 akrov vinograda, 4 kra-
ve, 1 konj, 1 traktor, 250 kokoši, 
1 svinja, in vse drugo potrebno 
orodje, 6 sobna nova hiša, z elek-
triko, furnez in sanitarno stra-
nišče in banja. Farma je fino 
obdelana, in zemlja je rodovit-
na, proda se na odplačila. 

10 akrov zemlje, 5 sobna hiša, 
5 akrov zemlje je v vinogradu in 
druga zemlja je zasajena z sad-
nim drevjem. Več se poizve pri 

John Zulich 
18115 Neff Rd. 
KEnmore 4221. (120) 

Norwood Sweet Shoppe 
Mrs. Frances Kraiovlc 

6201 St. Clair Ave. 
(zraven Norwood gledališč«) 

SLADOLED NAJFINEJŠI CANDY 

FR. MIHCIH CAFE 
7202 ST. CLAIR AVENUE 

Night Club 
i% pivo, vino, žganje in dober pri-
grizek. Se priporočamo za obisk. 

Odprto do 2:30 zjutraj 

£iiiiiiiiiimimmiiimmiiiiimiiiiiiiiiii'~ 

= ZA DOBRO PLUMBINGO I 
I IN GRETJE POKLIČITE | 

1 A. J. Budnick & CO. 1 
i PLUMBING & HEATING 

6707 St. Clair Ave. 
Trti, HEnderson 3289 
976 E. 250th St. 

E Bes. KEnmore 0238-M 

^niiiiiimmnniniiniimmiiiininnniič 
«:mm:m:m«j:m::mmm:mm::»;ttm 
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Frank Klemenčič 
SLOVENSKI BARVAR 

1051 Addison Rd. 

IZVRSTNO DELO, ZMERNE 
CENE 

HEnderson 7737 
jmmummmmmmm:mmm::«:H:;m: 

POZOR GOSPODARJI HIŠ 
Kadar potrebuje vaša streha popravila, kri t ja z asfaltom ali 

škrilje, popravo žlebov ali novih, se z vso zanesljivostjo obrnite do 
nas, ki smo že nad 30 let v tem podjetju in dobro poznani tudi 
mnogim, Slovencem. Plačate lahko na prav lahke obroke. 

The Elaborated Roofing Co. 
MElrose 0033 ({115 LORAIN AVE. REpublic 433G-J 

Kadar pokličete, vprašajte za MR. A. LOZICH 

m:mmmmmmmm»«w»mmjm«mmmmmmmt:«tjR:mmj«t«mmm«:«t 

POZOR, AVT0M0BILISTI! j 
Slovenskim in hrvatskim avtomobi listom naznanjam, 

da sem prevzel 

- BLUE FLASH gasolinsko postajo 
na E. 152. cesti in Waterloo Rd. 

(na južnem vogalu) 
Tu dobite fin Blue Flash gazolin in olje, dal je vsa-

kovrstna avtomobilska kolesa in baterije. Napolnimo 
vam baterijo. Popolna in natančna lubrikacija vašega 
avtomobila po zmerni ceni. 

Se priporočam za obilen obisk, vaš atari znanec 

FRANK STAMPFEL 
»«:tttmu:mm::!mtm»«{mt:m:::tm«mmžmnm:mm»tt::mm:«m:mž{tžittžžtV 

FRIGIDA1RE LEDENICA 
model 436, popolnoma nova, pre j $137.50, sedaj samo 

$99.50 
Imamo tudi polno zalogo 1937 Eloctrolux ledenic na plin 

NORWOOD APPLIANCE & FURNITURE CO. 
6104 St. Clair Ave. ENdicott 3634 

ODPRTO ZVEČER 

IZLETI V JUGOSLAVIJO 
IZ NEW YORKA 

BREMEN 
11. JUNIJA 

EUROPA 
19. JUNIJA 

Hiter vlak ob parniku v Bremerhaven zajamči udobno potovanje 
v Ljubljano. Izborne železniške zvezo cio Cherbourga. 

Tudi regularne plovbe vsaki teden na ekspresnih parnikih: 

HANSA — DEUTSCHLAND — HAMBURG — NEW YORK 

Za informacije vpraSajte pri 

A U G U S T KOLLANDER CO. 
CLEVELAND, OHIO C419 ST. CLAIR AVE. 

j p | HAMBURG-AMERICAN LINE 
'GJNORTH G E R M A N ' L L O Y D 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Žalostnega in potrtega srca naznanjamo vsem 

sorodnikom, pr i ja te l jem in znancem žalostno vest o 
veliki izgubi zveste žene in blage matere 

ancei £.ecde\z 
ROJ. KAPLAN 

Preminula je 16. aprila ob 5:30 z ju t r a j naglo-
ma. Pokopali smo jo 19. apri la po cerkvenih obre-
dih 'n cerkve sv. Vida na Calvary pokopališče. Ran j-
ka je bila doma iz vasi Jurjevica pri Ribnici. Stara 
je bila 57 let. Bila je dobra soproga in skrbna mati 
ter smo jo vsi ljubili. Nikdar nam ne bo pozablje-
na. Zapustila nas je prerano, ali ostala nam bo v 
spominu. Obiskovali bomo njen grob, zasadili cvet-
lice in jih bomo zalivali z solzami, dokler se ne sni-
demo tam, k je r ni ne solz in ne t rp l j en ja . 

V dolžnost si štejemo, da se iskreno zahvalimo 
vsem, ki so darovali tako krasne vence in cvetlice v 
zadnji pozdrav. Zahvalimo se sledečim: Mrs. Agnes 
Opaškar in družina, Mr. John Kaplan, Mr. in Mrs. 
Walter Gut in družina, Mr. in Mrs. F. Plakadis, Mr. 
in Mrs. Joseph Perusek in družina, Mr. John Lev-
stek in družina. Mrs. Mary Levstek in družina, Mrs. 
Mary Milavec in družina, Mamie in Russel Teare 
Mrs. Mildred Smolič in družina, Mr. L a w r e n c e 
Krech, Mr. Dominik Lousin, sosedje, društvo sv. Ma-
r i je Magdalene št. 162, KSKJ., žensko podporno 
društvo Srca Marije, podružnica št. 25 SŽZ, Muni-
cipal Electric Light Plant Crew No. 5, E. 53rd St., 
General Electric Employees. 

Hvala vsem, ki so darovali za sv. maše, ki se 
bodo brale za pokojno in sicer: Mrs. Agnes Opaš-
kar in družina, Mr. in Mrs. Walter Gut in družina, 
Mr. in Mrs. F. Plakadis, Miss Louise Lustig, Mr. in 
Mrs. Joseph Perusek Sr. in družina, Mr. in Mrs. 
Jer ry Perusek Jr. , Mr. in Mrs. Angela Levstek iz 
Lakewooda. družina Brinšek, Mr. John Levstek in 
družina, Mrs. Mary Milavec in družina, Mr. Rudolph 
Levstek, Mr. in Mrs. Slaper Sr. in družina, Mrs. 
Mary Klopčič in družina, Mr. in Mrs. Joseph Centa, 
Mr. in Mrs. Anton Arko, Mrs. Champa in družina 
iz Edna Ave., Mr. in Mrs. Louis Zakrajšek iz Bonna 
Ave., Mr. in Mrs. Louis Prince, Mrs. j . Knaus, Mr. 
in Mrs. Malenšek, Mr. in Mrs. Mohorčič, Mr. in Mrs. 
Frank Zakrajšek, pogrebnik, Mr. in Mrs. Hace, Mr 
in Mrs. Lovšin iz 92. St., Mr. in Mrs. Ivan Zupan, 
Mr. in Mrs. Dan O'Neil, Mr. in Mrs. Klemenčič, Mr. 
in Mrs. Charles Flynn. Mrs. Mary Kovačič, Mr. 
Je rne j Knaus, Mrs. Agnes Smole, Mrs. Frances 
Skully, Mrs. Zakrajšek iz Addison Rd., Mr. in Mrs 
Adamich, Mrs. Anna Champa iz 67. St., Mrs. F. 
Drobnich, Mr. in Mrs. Ernest Baucher, Geneva, O., 
Mr. in Mrs. Frank Dolinar, Mr. John Lousin, Miss 
Nettie Vidmar, Mr. in Mrs. Bečaj, Miss Stella Au-
sec, Mr. in Mrs. Joseph Francel, Mr. in Mrs. Požun, 
Mr. in Mrs. Mišmaš. Mr. in Mrs. Sterk in družina', 
Mr. in Mrs. John Fabian, Mr. Kremžar, Mr. in Mrs 
Smolič, Mr. J . A. Medger, Chester Phillips, Muni-
cipal Light Plant Crew No. 5, Mr. in Mrs. Soeh iz 
Garfield Ave. 

Hvala vsem, ki so dali proste avtomobile za 
prevoz za pogreb in ki so se udeležili pogrebga. 
Hvala n a j velja sledečim: Mr. Victor Opaškar Mr 
Frank Opaškar, Mr. Frank Skully, Mr. Joseph Ada-
mich, Mr. Charles Flynn, Mr. O'Brien, Mr. Dan 
O'Neil, F. H. Duffy, Mr. Frank Kisovec. 

Hvala Rev. Bazniku in vsem drugim, ki so pri-
šli pokojno kropit in ki so jo spremili na njeni zad-
nj i zemeljski poti. Hvala vsem, ki so nam bili v 
pomoč ob teh bridkih časih. Posebna hvala Mrs. 
Agnes Opaškar, Mrs. Joseph Perusek Sr. in sose-
dom. Hvala pogrebniku Frank Zakrajšku za vso 
postrežbo in za tako lepo urejen pogreb. Še enkrat 
hvala vsem skupaj . Ce bi bilo slučajno katerega 
ime izpuščeno, se enako lepo zahvaljujemo. 

Hvala Rev. Jagru, Rev. Andreyu, Rev. Sod ji, 
duhovnikom fare sv. Vida za opravljene cerkvene 
obrede, posebno Rev. Jagru za ganljiv in v srca se-
gajoč govor v cerkvi. 

Ti, preljubl.jena soproga in mati, pa počivaj v 
miru m lahka na j Ti bo ameriška zemlja. Pozab-
ljena ne boš nikoli. Žalovali bomo za Teboj, obis-
kovali Tvoj grob. 

Solza iz očesa lije, 
bridko toži nam srce; 
prehitro si nas zapustila 
in odšla si v večnost t j o. 

Preljubl.jena soproga, mati, 
v r a ju zda j se veseliš, 
mili Jezus na j podeli 
mir in srečo blaženo. 

Žalujoči ostali: 

Anton Levstek, soprog; 
John in Frank, sinova ; 

Frances, Alma in Dorothy, hčere, 

AMERIŠKA DOMOVINA, MAY 22D, 1937 



ELGIN 

lapiy-naH 

O n l y E l g i n ' s her itage of 
q u a l i t y c o u l d h o n o r a n 
important ann iver sary—so 
E l g i n s have g r a c e d such 
occasions for 72 years. 

A lovely modern 
gold filled wrist 
watch finished in 
black hard 
enamel. 

Jewels 

1 7*jewel E l g i n 
sem' i -baguette, 
with 14K natural 
gold filled case. 

Elgin " L e g i o n -
naire!" Natural 
g o l d f i l l e d c a s e 
and band. 

J. 0 . C U R W O O D : 

Lov na ženo 
R O M A N 

Dalje ni mogel misliti. Pot mu 
3"e stopil na čelo, ko se je iznova 
spustil v hitrejši tek po dolini. 
Šumenje vode med stenami pre-
pada se je zdaj razlegalo k njemu 
kakor treskanje groma. Steza, 
ki jo je bil ubral, je postajala če-
dalje ožja. Zdelo se je, da je mo-
ra biti vsak trenutek konec; tre-
sel se je od strahu, da ne bi za-
blodil. Prišel je do skalne stene; 
tam je zagledal na levi strani 
razpoko, ki je bila baš dovolj ši-
roka, da je mogel odrasel človek 
skozi njo. Njena tla so bila po-
kri t« s peskom in v pesku so se 
poznali sledovi neg. Preril se je 
na ono stran in je za trenutek 
obstal na robu soteske. Petde-
set korakov pred njim se je bo-
čil pri roden skalnat most preko 
ogromne razpoke, po kateri je 
drla reka. Prešel ga je, vedoč, 
da se nastavlja svinčenki, ako .je 
most zastražen. Toda stražil ga 
ni nihče. Ta okolnost ga je uve-
rila, da je Mac Donald ubit in 
da imajo njega za mrtvega, če 
bi se bil Mac Donald otel in bi se 
bila Quade in Fitz Hugh bala ne-
prilik z njegove strani, bi bil mo-
ral nekdo paziti na most. 

Zdaj je bilo lahko iti za sledo-
vi. Namestu kamenja' in skrila 
je bil tod pesek In travnik; raz-
ločal je stopinje, vodeče h gozdi-
čku, ki je preprezal dolino z iz-
toka na zapad. Bobnenje slapa 
v soteski je jelo pojemati, ko je 
šel naprej. Nekaj sto yardov da-
lje je steza spet zavila na levo; 
obšel je veliko skalo in ko je sto-
pil izza nje, je stisnil nož v pe-
sti in se je mahoma vrgel plosko 
na obraz. Bilo mu je, kakor da 
mu sili srce iz grla. Komaj pet-
deset korakov od njega je stal 
sovražni tabor! Dva wigvama 
sta bila tu in okoli n j i ju na kupe 
sedel, jerbasov in odej, toda o 
živem bitju ni bilo duha ne slu-
ha. Tedajci pa ' j e začul glas, ki 
je rjovel od besnosti; spoznal ga 
je — bil je Quadov glas! Razle-
gal se je izza šotora; Aldous je 
naglo vstal iz zaklona, ki se je 
bil vrgel vanj, in je stekel na-
prej. Samo šotor ga je še ločil 
od njih, ki so bili na oni strani. 
Tik ob šotoru se je spustil na ko-
lena in se je splazil za grmado 
sedel in košar. Odtod je lahko 
pregledal vse. 

Tako blizu, da bi se ju bil sko-
ro lahko dotaknil, sta sedeli Jana 
in Marija, s hrbtoma obrnjeni 
proti njemu. Roke sta imeli zve-
zane na ledjih, noge povite z 
vrvmi. Kakih deset korakov za 
njima sta stala Quade in Morti-
mer Fitz Hugh. 

Bila sta seženj vsaksebi. Obraz 
Mortimerja Fitz Hugha je bil 
bled, obenem pa je igral na njem 
nasmeh. Desnica mu je brez-
skrbno počivala v žepu lovskega 
suknjiča. Črta njegovih ust je 
izražala prezir in izziv; blesk 
njegovih oči je pomenil smrt, 
kakor hitro bi se bil Quade po-
izkusil ganiti. Quade je naliko-
val veliki rdeči zveri .pripravlja-
joči se na' skok. Oči kakor da so 
mu lezle iz jam'; njegove šapaste 
roke so se stiskale v pesti; rame-
na so se mu upogibala naprej in 
žilasti 9braz mu je ves gorel od 
strasti. Ko je Aldous videl ta 
dramatski prizor, je naglo spu-
stil oči po okolici. Dvojica, ki so 
jo bili poslali v hrib, se ni bila 
vrnila. Quade in Mortimer Fitz 
Hugh sta bila sama. 

Fitz Hugh se je oglasil. Go-
voril je mirno, skoro posmehlji-
vo; toda glas mu je drhtel in Al-
dous je slutil, ka j pomeni roka v 
žepu njegovega lovskega suknji-
ča. 

"Razburjeni ste, Billy," je de-
jal. "Nisem lažnik, kakor ste mi 

rekli v svoji veliki nevljudnosti. 
Ni res, da bi vas hotel ukaniti 
in bi se bil sam zaljubil v lady, 
kakor si menda domišljate. Res 
pa je, da je moja, s telesom in 
dušo. Ako meni ne verjamete, 
vprašajte njo — naj vam sama 
pove!" 

Tako govoreč je za majhen 
drobec sekunde uprl svoje po-
rogljive oči v Jano. Ta pogled je 
bil usoden zanj. Preden se je 
utegnil osvestiti, je bil Quade na 
njem. Roka je šinila iz žepa, po-
čil je zamolkel strel, toda svin-
čenka je zletela mimo. V vsem 
svojem življenju še ni bil Aldous 
slišal glasu, podobnega tuljenju, 
ki je nato bruhnilo iz Quadove-
ga grla. Videl je, kako se je po-
k a z a l a roka Mortimex-a Fitz 
Hugha s pištolo in kako je orožje 
tik za tem zletelo iz nje. Kam 
je palo, ni videl. Stiskal je nož 
in čakal. Srce mu je razbijalo v 
dušečih eksplozijah. Prežal je na 
nekaj, kar se je moralo kmalu 
zgoditi: na to, da Fitz Hugh 
omahne pod ogromno g m o t o 
Quadovega telesa. Namestu te-
ga pa se je vzdignila nad njima 
majhna železna pest in Quadova 
glava se je obrnila kakor odlom-
Ijena od vratu. 

Fitz Hugh je skočil .korak na-
zaj in s® je pri tem spotaknil ob 
vogal tovornega sedla. Opotekel 
se je in toliko da ni pal; pre-
den je utegnil pomisliti ,je bil 
Quade spet na njem. To pot je 
imela rdeča zver nekaj v roki. 
Oba namah sta pala — in Morti-
mer Fitz _Iugh je z ječečim 
vzkrikom omahnil nazaj, majal 
se trenutek ali dva in telebnil na 
zemljo. Quade se je obrnil. Nož 
v njegovi roki je bil krvav. 
Blaznost, strast in radost pe-
klenskega zmagoslavja so se zr-
calile na njegovem obrazu, ko je 
zp-1 na svoj brezzaščitni (plen., 
Ko se je Aldous skrčil, se je z 
ramenom dotaknil enega izmed 
sedel. Zdrknilo je s kupa, ena 
izmed košar je zaropotala za 
njim in Quade ga je opazil. Na-
daljnje skrivanje je bilo zdaj ne-
zmiselno in ko je Quade za tre-
nutek obstal kakor vkopan, je 
Aldous planil naprej, v sredo 
prostora, ki ga je ločil od Jane. 
čul je brezumni krik. ki je pla-
nil iz njenih ust, toda ni se ozrl. 
S sklonjeno glavo, iztezaje v de-
snici dolgi nož za odiranje divja-
čine, se je zagnal na Quada. 

CONFIRMATION 

Last Wednesday evening, four hun-
dred children from our parish re-
ceived the Sacrament: of Confirmation. 
The Right Rev. James J. MacFadden, 
Auxiliary Bishop of Cleveland, ad-
ministered the Sacrament. He also 
delivered the sermon of the evening. 

The procession from the parish 
house was very impressive, the color-
ful, uniformed "honor guards" lend-
ing an air of pageantry t:o the scene. 
Included among these were the St. 
Vitus Cadets, under the direction of 
Mrs. Josephine Perpar; Marie Pris-
land Cadets, led by Mrs. Antonia 
Tanko; S.DZ. Honor Guards, with 
Mrs. Albina. Novak at the head, and 
the Maccabees Red Jackets, preceded 
by, Mrs. Prances Zugel. The groups 
are to be highly- complimented. 

Honors are also due to the Sea 
Scouts and Boy Scouts, who kept or-
der in front of the church. Mr. Felix 
A. Danton was in charge of the Boy 
Scouts; Mr. Ted Sulak supervised the 
Sea Scouts. 

Interesting, too, was the fact that 
sponsors from all over the country 
came to Cleveland for the event. 
There was one from Brooklyn, N. Y„ 
two from Gowanda, N. Y., one from 
Olean, N. Y„ another from Ellworth, 
Pa., two from Detroit, Mich., one from 
Warren, Ohio, three came from Bar-
berton, and two from Lorain, not to 
mention the many from other par-
ishes in our own city. We extend our 
heartiest welcome to all these and 
hope that they enjoyed their stay in 
Cleveland. 

EASTER DUTY 

Be warned in time. As a Catho-
lic, you are required to receive Holy 
Communion at least once a year, and 
that during Easter time. Tomorrow 
is the very last day that you can re-
ceive Holy Communion to fulfill your 
Easter Duty. 

HOLY WATER FONTS 

During the past week, workmen 
have been busy installing new holy 
water fonts in our church. There 
are eight of thčin, enough at every 
entrance to the church. Two large 
ones are situated at the main en-
trance. 

CAN HE TAKE IT! 

Comfortably smoking his meer-
schaum with a gin rickey at his el-
bow, a newspaper sprawled across the 
floor, and his slippered feet propped 
on the ottoman, he was a picture of 
contentment and why shouldn't he be; 
hadn't he been just told that St. Vi-
tus will have another outdoor car-
nival. His head began to droop; he 
slipped deeper into his easy chair. 
His eyes closed tiredly, and in a 
short time a smile played around his 
mouth. 

Once more he paid his quarter, as 
he had last September, at the en-
trance of the carnival grounds on the 
site of the old church. Inside, he 
stopped at the gayly decorated stand 
of the Mother's Club, and within 
fifteen minutes h e ' was on his way 
to the next display with a beautiful 
bedspread under his arm. Here he 
tried his skill at a game which proved 
to be his superior. Oh well! Can't 
win all the time. 

With another prize in tow, he stop-
ped at the bar to quench his thirst 
with a cold beer, after eating a de-
licious beef sandwich. Here he met 
a lot of friends. Together they moved 
to the game of skill where they spent 
a most enjoyable hour. 

Then to the beer garden they went, 
yes sir, a real outdoor beer garden 
just like those in Europe with pretty 
young girls waiting on the tables. The 
entertainment on the stage in the 
middle of the grounds was grand. 

Sturdy— 
Rel i ab le 

Famous E l g i n de-
pendability in a new 
white metal case and 
embossed dial. 

Frank Cerne Jewelry 

The smile had grown into a laugh 
that spread across his whole face. 
No wonder. St. Vitus is having an-
other outdoor carnival! 

May 29, 30, 31 the United Lodges 
are staging a big outdoor carnival 
that promises to rival last year's. All 
the features of last year will be there, 
plus a few novel ones. So, keep those 
days open, and you'll be guaranteed a 
grand time. 

THANK YOU, BOYS AND GIRLS! 

The Mother's Day celebration 
staged by Baiaga Junior Choir groups 
has passed! I hope it has contrib-
uted toward a greater love and res-
pect for mothers. And from this 
standpoint celebrations of this kind 
are much more significant than any 
othei; ordinary entertainment. 

It makes me woder, why it is that 
cur reporters for the St. Vitus' col-
umn have made no mention of the 
success of the program presented in 
honor cf mothers and performed by 
a group of more than two hundred 
cf our youth. 

It is not quite proper for me, who 
was engaged in the entire program, 
to laud the well-executed perform-
ance; but in fact I must praise all 
participating:, for in justice to the 
performance, I am obligated to ex-
press my praise. 

I am certain that the boys and 
girls taking part in the performance, 
looked eagerly in last Saturday's edi-
tion of the American Home for a 
comment of their efforts; and I am 
sure they were disappointed. They 
did not deserve this disappointment. 
I, directing them, know and can 
frankly say that they worked hard 
enough and that their efforts were 
crowned with real success. 

Boys and girls, I thank you all, I 
was satisfied with you, I am proud 
of you, and many are the favorable 
comments I have heard from those 
who were present on that evening. 

My especial gratitude goes to the 
Sisters cf St. Vitus School, who spent 
so much time and effort in helping 
me and who were always so willing to 
be of assistance. I express further 
my sincere appreciation and thanks to 
all others who have tendered their 
services at this time. 

I t has become traditional that Mo-
ther's Day performances as given by 
the young people of St. Vitus School 
have always been the best, and this 
last has proved that this tradition 
shall continue. 

Ycu, boys and girls of St. Vitus 
parish, stick by your Church where 
you received your Christian educa-
tion! Co-opsrate above all with your 
Catholic lodges and clubs which are 
established for the benefit of the 
Church and the promotion of Chris-
tian ideals. 

Among (others the Baraga Junior 
Choir was established not for anyone's 
personal interest but to give you a 
chance to nurture' beautiful Slovenian 
song without danger of estrangement 
from the Church. 

So, boys and girls, let's continue 
our work in the Baraga Choir! There 
is a big program before us. Father's 
Day is before our door! And who 
knows, there may be something else 
. . .?! 

Rev. Math. Jager. 

KQLAR-STERK 

This Wednesday morning, St. Vitus 
Church will be the scene of a wedding 
ceremony for Mr. Michael Kolar and 
Miss Marie Sterk, both prominent in 
parish activities. Nuptial rites will 
ba performed by our pastor, Msgr. 
F'onikvar, at the nine o'clock Mass. 

The best man is to be Mr. Martin 
Svete, and the ushers include: Messrs. 
Charles Winters, Edward Dsbevec, 
and Rudolph Sterk. Miss Anna Sterk 
has been chosen maid-of-honor, and 
she will be assisted by the following 
bridesmaids: Misses Rose Kolar, Ber-
tha Debevec, and Angeline Sterk. 

Following an early evening supper, 
the newly-weds will leave for New 
York City. Thursday they sail on the 
S.S Reliance of the Hamburg-Amer-
ican line for an ocean cruise to Nas-
sau and Havana. They will be "at 
home" about the first of July, at 1025 
East 61st St. 

We pray that God will be generous 
in his blessings upon the two on their 
united venture, and wish them a bon 
voyage. 

PERSONALITY SKETCH 
Here is a young lady entitled Miss 

Mollie Martincic . . . Born in Cleve-
land, Ohio, where she has resided over 
since . . . Dutifully attended St. Vitus 
School . . . and then proceeded on to 
St. Francis High and Notre Dame 
. . . Took up typing, shorthand, and 
accounting . . . Awarded card-case 
by the Royal Company for profi-
ciency in typing . . . Also received 
medal from Underwood for hitting 65 
words per minute! 

She is five- feet five, one hundred 
twenty-five . . . a brunette, with lively 
bluish-gray eyes . . . ft neat, trim fig-
ure . . . full of verve and personality 
. . . a lovable person. 

In the line of sports, was active on 
basketball teams of the high schools 
attended . . . Baseball is her favorite 
sport, but really likes any sport . . . 
hcrse-racing is another of her fa-
vorites (but don't get us wrong: only 
from the grandstand). 

Member of the SDZ Honor Guards, 
Zaxja Singing Society, St. Vitus Dra-
matic Guild . . . took one of the 
leading roles in the St. Vitus Guild's 
recent "Murdered Alive" . . . Also 
had leading role in "Starokopitna" 
presented by the S2Z . . . proved 
herself a born actress . . . Is pianist 
for the Marie Prisland Cadets . . . 

opera, "Gorenjski Slavček" . . . add 
favorite singers: Lawrence Tibbett 
and Rosa Ponselle. 

Hobbies are next in order: Sewing 
takes up much of her spare time 
. . . made her own trousseau . . . Col-
lects programs of all shows and per-
formances attended . . . (has a whole 
scrap book of them!) . . . Likes the 
movies and prefers to watch Jeanette 
MacDonald and Nelson Eddy sing and 
act. 

At present is employed by the Fed-
eral Government and toils away at 
the Federal Building on Superior 
Ave. . . . Carries the title of Deputy 
Collector (in the Treasury Depart-
ment). 

Lastly, so much trouble! and worry 
and excitement in these marital ven-
tures that it is positively the first and 
last one, etc., etc. . . . you know the 
rest. 

\ TRUE STORY 
One day this Spring, I found a 

dictionary, -a simple, cheap, abridged 
Webster's edition. It was torn and 
frayed, several sections of pages were 
loose. The green cover itself was in-
dependent of the book. 

On the inside of the cover, I found 
the name of a young man, obviously 
a student in a certain high school. 
Since there was an accompanying 
address, ,and having a touch of hon-
esty and conscience, I dispatched 
the book by mail to its rightful own-
er. Mailing cost was only eight cents, 
and so I promptly forgot about it. 

Three weeks later, quite unexpect-
edly, I received a letter with a. dime 
enclosed. The letter itself was writ-
ten in a soft, delicate feminine hand 
on thick, lavender stationary, i t ran 
thus: 
Dear Jack Lee: 

I was very glad and completely sur-
prised to leceive the dictionary. I 
had lost it while going from school 
and forgot ail about it. Surely it 
wasn't worth the trouble and expense 
of returning! 

I imagine you must be a very hon-
est and nice person, otherwise you 
would not have gone to that trouble. 
I am enclosing a dime for actual ex-
penses. 

But I do want to show you that I 
feel grateful. Since I guess you are 
attending the same school, I should 
be very glad to meet you personally. 
Perhaps, then I could express the gra-
titude I feel. I shall wait for you on 
the corner of E. 107th and Carnegie 
at 2:30 p. m. Wednesday. I will have 
a blue dress on. May I hope to see 
you then? 

Sincerely yours, 
Violet — .. 

For the next two days, I w a s too 
excited to think of anything; was 
this a romance in the budding? How 
thrilling! And I hadn't even seen 
her yet. I could just picture the 
lovely blonde tresses, the soft, fair face 
of a youthful high school student 
girl, that half-shy smile, those clear-
blue eyes. "I'll see her!" i decided 
with finality. 

With some trepidation and, nervous-
ness I walked up the street from 
school, lagging behliiij a few boys. 
I rounded the corner of the appointed 
rendezvous, and kept going. I was 
thoroughly disappointed. For she was 
a girl from Darktown. (But how 
I supposed to know?) 

v S. N. Domu 

6401 St. Clair Ave. 

With her sister, Josephine, appears 
frequently in duets . . . Enjoys operas 
very much . . . played "In«:" in "II 
Trovatore" for Zarja . . . and por-
trayed "Ninon" in the only Slovenian 

Last week this column contained 
an article on the St. Lawrence Base-
ball team. These youngsters are en-
tered in Class "E" instead of "C" as 
aforementioned. With the deadline 
for total number of players at hand, 
Manager and Coach Frank Globokar 
has dwindled his roster of players to 
fourteen. These yourthful aspirants 
are: Anton Arko, Charles Blatnik, 
William Debelak, Anton, Godec, Frank 
Godec, Bernard Godec, Edward Haus-
ler, Benny Hočevar, Leo Kuznik, Al-
bin Lekan, George Milcinovic, John 
Milcinovic, Edward Mulh and Billy 
Turk. They are slated to represent 
cur parish-in the baseball melee. It 's 
a moral duty of every parishioner to 
support this aggregation of youthful 
stars. May batting slumps and sore 
muscles be terms unknown to them. 
We hope that they can bring home 
the bacon. 

IN THE HOSPITAL 
St. Vincent's Charity Hospital brings 

us sad news of two occupants, namely 
Father Joseph Shuster and Father 
Joseph Scharnitzky. Father Shuster 
has just passed the crisis of a very 
serious illness and has started on the 
road to recovery. Father Scharnitzky 
unfortunately met with an automo-
bile accident on Tuesday and his 
condition is reported as serious These 
two priests are well liked among the 
parishioners of St. Lawrence so I'm 
quite sure that there will be many 
to wish them health and a speedy 
recovery. A visit from anyone will 
be greatly appreciated. 

HOLY NAME 
Monday marked the recess period 

of the Holy Namers from meetings 
for the summer months. After a short 
business meeting the boys ventured 
toward the rear of the room to ab-
sorb of the lager and pretzels that 
were intended for them. The evening 
was spent in song and frivolity. The 
next regular meeting will be held in 
September. 

But ho! Tihs does not mean the 
termination of our activities. Thru-
out the summer you will hear of these 
boys doing various things. The base-
ball candidates are working hard to 
bring together a team of perfection. 
Practices are being held on Wednes-
day and Friday evenings. Everyone 
is urged to be ready as soon as pos-
sible. 

LAST MINUTE FLASH 
Do not forget the Young Ladies' 

Sodality Card party which is to be 
held tonight for the benefit of the 
new church. Is this a date? See you 
there! 

St. Mary's Spectator and Commentator 
HOLY NAME MEETING 

On Thursday, May 13, the Holy 
Name Juniors conducted one of the 
most active meetings of the year. At 
this time it was decided that two 
baseball teams would be organized 
for practice' games every Monday 
evening. Members were selected to 
represent the group at the council 
metings. A stag will be planned for 
some time in the near future. Mem-
bers are requested to express their 
choice to the committee as to the 
choice of affair. 

CATHOLIC ACTION IN 
PRACTICALITY 

Recently this columnist had a real 
opportunity of seeing Catholic Action 
in practical display. It was not the 
scene in some church nor was it per-
formed by a well-known and prom-
inent Catholic of the world. On the 
contrary, the scene was our own 
neighborhood where two parishioners 
served as these practical examples of 
Catholic Action. A mother and her 
daughter (in her early twenties) were 
walking arm in arm past our Church 
—when directly alongside the center 
of the front both the mother and 
daughter openly blessed themselves 
with the sign of the Cross, without 
the lest show of fear or timidity. 
Truly it was a memorable sight, more 
so as one wonders how many of our 
so-called modern Catholics would dis-
play such an open act to show their 
faith and belief in God. 

CONFIRMATION 
Last Tuesday over four hundred 

pupils were confirmed at the hands 
of Auxiliary Bishop James McFadden. 
Msgr. Balmat acted as Master of 
Ceremonies at the services, while 
Fathers Oman and Hammer were 
Deacon and Subdeacon. Bishop Mc-
Fadden, in an inspiring instruction, 
told the Confirmants that by Con-
firmation they were imbued with the 
spirit of the Holy Ghost and thus 
became soldiers of Christ. Rain and 
inclement weather did not dishearten 
the people who crowded close to catch 
a glimpse of the ceremonies. 

EUCHARSITIC CONGRESS AT 
LORAIN 

Within a few days the diocesan 
Eucharistic Congress will open at Lo-
rain, Ohio. On Wednesday and Thurs-
day, May 26 and 27, special services 
and hours of adoration in honor of 
the Blessed Sacrament will be held. 
The scene of the Congress will be at 
Lakeview Park. Ample accomodations 
will be made for parking and other 
necessary facilities. 

CORPUS CHRISTI PROCESSION 
With the announcement that a 

Corpus Christi procession will be , held 
on Sunday, May 30, a request is is-
sued to ail the parishioners for gar-
den flowers. If you will have any 
flowers available for that date, you 
are kindly urged to get in touch with 
the committee—these will be used in 
decoration of the four altars to be 
erected. 

LOG CABIN DANCE 
And be sure to keep in mind your 

date with the Young F'oople's Dance 
in the Log Cabin at Euclid Beach on 
Thursday, June 3. Ed Guenther will 
provide the evening's entertainment. 
Ycu and your friends are cordially 
invited to attend—you're sure to have 
a good time. 

AMONG OTHER THINGS 
We were there ijvhen — Bill Hab-

jan thought he couldn't lose match-
ing nickels — he lost three of them 
. . . the Holy Name boys did a very 
good job of washing dishes — it was 
clear that Tony Pierce had to do 
them at home . . . Sophie Chapic was 
worried that her name would appear 
in this column . . Olga Chapic won 
a ping-pong bet — and she's going 
to work hard to win the Sodality 
tournament . • • that home - made 
punch sure did hit the spot in a 
thirsty throat . . . Joe Zelle felt sort 
of disgusted because Carroll exams 
were going to be so tough — he 
wonders if it is too late to start 
studying . . . Mary Unetic and Jeanne 
Benevol thought ketchup (catsup to 
jou) would look very nice if applied 
to a certain person's face — A stream 
cf congratulations to Gen Zulich, 
Mary Unetic and Olga Chapic on 

their recent birthdays. Let's hop? 
there'll be many more of them, girls. 

SODALITY NEWS 
I haven't any news today, but just 

a few reminders. Will all members 
and candidates please be at the Study 
Club Sunday, May 23 at 2 o'clock 
sharp. If you don't recall why, I will 
refresh your memory. It's the day of 
the reception. And candidates, don't 
forget to bring your mothers with you. 
Anyone interested is also invited to 
attend. Dr. Johns will be our guest. 

THE YOUNGER SET AT 
ST. CHRISTINE'S 
GUILD'S MAY CARNIVAL 

That will be tomorrow, Sunday, 
night. It will be a card party with 
table favors, novelties and surprises, 
making it something special for all 
who will have responded to the cor-
dial invitation of the committee di-
rected by Mrs. Edward Posch, the 
chairman. Pecon's Boys will be here 
from 8:30 on. The ladies say that 
you can't miss on a good time by 
coming to our school hall tomorrow 
night. 

CHI SIGMA KAPPA 
Friday night, May 28th, is the oc-

casion for their doing. It 's the Schol-
arship Dance they are working on. 
That radio and other gifts and cour-
tesies of friendly merchants should 
influence many to wend their way 
towards 885 E. 222 St. on that night. 
Just get a ticket for only 6c, and 
you already have your admission. 
Prankie Yankovich will take care of 
the tunes. 

THIS 'N' THAT 
That was a touching sight at the 

second Mass last Sunday, when 54 
of cur little ones received their first 
Holy Communion. Many of us old-
sters just couldn't keep that lump 
cut of our throats. Well, it did us 
all a lot of good. Maybe we'll try 
to be just a bit better because of 
beautiful memories evoked by the 
sight. May the good Lord, Whom 
we, too, received with such lively 
faith and fervent devotion for the 
first time not so many years ago, 
help us with His grace. 

His Excellency, Bishop McFadden, 
also expressed his pleasure at the 
smoothness and precision of the con-
firmation service last Tuesday. May 
his words long remain in our thoughts 
and animate us in our Catholic ac-
tion. 

Last Sunday afternoon saw an ex-
tra special event. We almost felt it 
necessary to call out St. Lawrence 
band. Three young ' ladies, Sylvia 
Stopalr, Patricia Marie ICausek and 
Barbara Jane Slcebe decided all of a 
stidden to Join the parish by means 
of the sacrament of Baptism. Of 
course, their parents helped them in 
their decision, and the godparents 
saw that it was done right. May God 
bless them and help them to become 
fine young ladies who'll be the pride 
and consolation of their happy par-
ents. 

The feminine contingent of our 
graduating class is all aflutter in con-
nection with final tests. Several a-
wards await the most diligent ones. 
There is the one year's scholarship 
at any Catholic high school offered1 

by the High School Club, the Alumni 
medal for highest average in English, 
another gold medal for excellency in 
Religion, and the Sisters' award for 
conduct. All this besides Chi Sigma 
Kappa medal for second honors. 

TUXEDO RENTAL 
For Weddings and other Formal 

Occasions 

G f a r n i f e : 
ST CLAIR AVE 5 

PETER ROSTAN 
GENERAL PAINTING 

CONTRACTOR 

15714 Waterloo Rd. 

BUY NOW! 
Your Graduation SUITS before our 

change in price 
DARK AND LIGHT SUITS 

ALL UP-TO-DATE 
READY-TO-WEAR 

$ 1 5 - 5 0 and *17- 7 5 

Buy your boy a made to meas-
ure suit as a graduation gift. 
Let him pick his own style. 

MADE-TO-MEASURE 
SUITS 

TOPCOATS 

*19-7 5 and $ 2 2 - 5 0 

MILL END PANTS 
to measure—$3.50 

BRAZIS BROS. 
CLOTHES 

THREE STORES 
6905-07 SUPERIOR AVE. 

6022 BROADWAY, near Cleveland Worsted Co. 
404 E. 156th ST., near Waterloo Rd„ A. Kastelic, Mgr. 


